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PABOYAS MPOrPAMMA YYEEHOW OUCLIUNIIUHDI

B51.0.20 Ctunuctuka

1. Wndp v HammeHoBaHMe HanpaBreHUsa NoAroToBKU/cneuManbHOCTH:
45.03.02 IInHrBucTmKka

2. Mpodnnb noaroToBku/cneunanusaumm:
Teopua n metoguka npenogaBaHnst MHOCTPAHHbLIX SA3bIKOB U KYNbTYpP. AHIIMACKUIA A3bIK

3. KBanudmkaums (cteneHb) BbiNyCKHUKa: Gakanasp
4. ®Dopma o0byuyeHUA: o4Has

5. Kadheppa, oTBevarowas 3a peanmsauuio QUCLUNIUHbI:
Kagenpa aHrnuickon pynonoruu

6. CocTaBuTenb nporpammbl: [bsakoBa EneHa KOpbeBHa, kaHa. dunon.
HayK, OOLEHT kadeapbl aHrMMIACKOM omnonornm

7. PekomeHpgoBaHa: HayyHo-meToanyecknum coBetoM dakynbteta Pro,
npoTokon Ne 8 ot 18.04.2025 .

8. Yueb6HbIN roa: 2028/2029 CewmecTtp: 7

9. Uenu n 3apgaum y4e6HON AUCLMMNIIUHDI:

Llenbto OCBOEHMS y4ebHOM OUCUMMNNUHBI SIBNSETCA AanbHeilllee COBepLUeHCTBOBaHWE 00LLen
NIMHIBUCTUYECKON KOMMETeHUMn OOyyalLlmxcs, B 4YaCTHOCTM B OTHOLWEHUU  (PYHKLMOHANBHON
cTpaTnmKaLmm sS3bIKOBbIX €QUHNL,.



OcCHOBHbIe 3a4a4v AUCLMMIIUHBI:

- packpbITHe BoraTcTBa A3bIKOBbIX BapyaLuii U 3Ha4MMOCTb Bbibopa onpeaeneHHoro pyHKUMoHanbHo-
CTUNMCTUYECKOTO BapunaHTa ans cobniogeHns pernctpa peyu;

- OBMNafeHue OCHOBHbIMM OCOBEHHOCTAMM OdMLMANbHOrO, HEWTPanbHOMO W HeomULUNanbHOro
perncTpoB o0LEeHMS;

- pa3Butune ymeHvu7| npoBOoANTb FNIMHrBOCTUSTUCTUYECKMIA aHANN3 NHOA3bIYHbBIX TEKCTOB pa3HbIX TUMOB.

10. MecTo y4yebHOM ancuMNnHLI B cTpyKType OOM: ancumnnuHa B61.0.20 «CTunuctrka» BXoAUT B
obs3aTenbHyto Yactb broka b1.

11. NnaHunpyembie pe3ynbTaThbl

obyyeHus no AucumniiMHe (3HaHWA, YMEHUsl, HaBbIKH),

COOTHeCEeHHble C NMMaHUpPyeMbiMU pe3yNibTaTaMu OCBOEHUsi o6pa3oBaTesibHOW MpPorpaMmbl
(KoMneTeHUMUAMM) U UHOUKATOPAMM UX OOCTUKEHUA:

Kon

HasBaHune
KoMneTeHumn

Koa(bl)

NHankaTop(bl)

MnaHnpyemMble pe3ynbTaThbl
00y4eHus

OrlK-1

OrK-1.1

Bnapeet cuctemon
TNIMHIBUCTUYECKUX 3HAHWUMN,
BKMtoYatoLemn B cedbs
3HaHME OCHOBHbIX SABMEHUN
Ha BCEX YPOBHAX
N3y4yaemMoro MHOCTPaHHOIo
A3blka, 3aKOHOMEPHOCTEN
ero yHKLMOHMPOBAHUA U
dYHKLUMOHAMNbHbIX
pa3HOBMOHOCTEN




CnocobeH
NPUMEHNATb
cuctemy
NUHTBUCTUYECKN
X 3HaHWn 06
OCHOBHBbIX
HOHETUYECKUX,
NEeKCUYECKNX,
rpaMmmaTnyecku
X,
cnosoobpasoBa
TenbHbIX
SABMEHUSNAX,
opcporpacum n
NyHKTyaumm, o
3aKOHOMEPHOCT
X
dyHKUMOHMpPOBA
HUS N3y4aemoro
WHOCTPaHHOro
A3blKa, ero
(OYHKUMOHANbHBbI
X

pPa3HOBMAOHOCTAX.

3HaTb: OCHOBHbIE A3bIKOBbIE
CTUNUCTUYECKUE SIBNEHUS B
pamMKax n3y4aemom
ANCUMMMNHBI, NpaBuna
opdorpadum 1 NyHKTYaumm
N3y4yaemoro MHOCTPaHHOro
A3blKa, 3aKOHOMEPHOCTU
YHKUMOHMPOBAHUS SA3bIKa,
(haKTopbl pa3BUTUS A3bIKA;
OCHOBHbIE NMOHATUSA
COBPEMEHHbBIX HayK O A3bIKeE;
COBpPEMEHHbIE Hay4YHble
napagurmsl, LUKOMbI,
KOHLIENLMN A3bIKO3HAHUS;
TeopeTnyeckne oCHoBbI
N3y4aemMoro MHOCTPaHHOIo
A3blka

YMeTb: NPUMEHATb CUCTEMY
NIMHIBUCTUYECKNX 3HAHWUI O
CTUNUCTUYECKUX SABNEHUSIX
n3y4yaemMoro A3blka npu
aHanmse NCnonb30BaHHbIX
S13bIKOBbIX CPEACTB B TEKCTE
N B NpoLiecce peyeBon
nenTenbHOCTU

BnageTb: HaBblkamu
MCMOSib30BaHUS OOLLIMX U
YacTHbIX MeToa0B
NNHTBUCTUKN ON1S1 aHanm3a u
NMHTepnpeTaLnmn KOHKPETHbIX
dopm 1 npoueccos
N3y4aemoro A3blKa;
HaBbIKaMW CONOCTaBNEHUS U
KPUTUYECKOro aHanmsa
Hay4HbIX KOHLENUUn B
06nacTun A3bIKO3HaHUS

OrlK-1.2

AfQekBaTHO aHanuanpyeTt
OCHOBHbIE SIBNEHUA U
npoueccsl, oTpaxatoLme
yHKUMOHMPOBaAHNE
A3bIKOBOr0O CTPOS
N3y4yaemMoro MHOCTPaHHOro
A3bIKa B CUHXPOHUM U
ANaxpoHUU, NpUMeEHsieT
NOHATMIHBLIA annapart
n3yyaemomn ANCLMNIHBI U
KOPPEKTHO MHTEpnpeTupyeT
OCHOBHbLIENMPOSABNEHUS
B3aMMOCBS3U A3bIKOBbIX
YPOBHEN n
B3aMMOOTHOLLEHUS




noacucTem ssbika,
cobntogast OCHOBHbIE
0COBEHHOCTN HAY4YHOrO
CTUIS B YCTHOM N
NMMCbMEHHON peyun.

3HaTb: OCHOBHbIE 3aKOHbI
CTPOEHNS, pasBUTUS U
(PYHKLMOHNPOBAHUS
N3yyaemoro A3blka.

YMeTb: aHannanposaTb
NCNonb30BaHWeE A3bIKOBbIX
CpefcTB B TEKCTE U B
npoLecce pevyeBom
OeATeNbHOCTY;
OpueHTMpoBaTbLCA B
COBpPEMEHHbIX Hay4HbIX
napagurmax, LWkonax,
KOHLEeNUNAX S3bIKO3HAHUS;
afleKBaTHO NPUMEHSATb
NOHATUMHLIA annapart
n3yvyaemMomn UCLMNIUHbI
BrnageTtb: HaBblkamu
aHanmsa n nHTepnpeTaumm
A3bIKOBbIX SIBNIEHUN U
NpoLeccoB B CUHXPOHUN U
ANaxXpOHUM; HaBblKamn
BbISIBIEHNSI MEXYPOBHEBbIX
CBs3elr B U3y4aeMOM A3blKe;
OCHOBHbIMV OCOBEHHOCTAMM
Hay4YHOro CTUMSI B YCTHOW n
NMMCbMEHHOWN peyn

MK-1

CnocobeH
NPUMEHSATb
Nony4yeHHble
3HaHus B obnactu
Teopun N NCTopun
n3y4aemMoro A3blka
(A3bIKOB) 1
nuTepaTtypbl
(nuTepatyp),
Teopuu
KOMMYHUKaLK,
NINHIBUCTUYECKOIO
aHanusa u
NMHTEepnpeTauum
TekcTa B
npogeccmoHasnbHO
M 1N Hay4Ho-
nccnegosaTenbCcko
" OesaTenbHOCTH

MK-1.1

BnapeeTt 3HaHnAMMU B
obnacTtu Teopuu U UCTopUn
N3y4yaemMoro si3bika u
nuTepaTypbl, TEOpPUN
KOMMYHMKaLUn n
MEXKYSIbTYPHOrO
B3aMMOAENCTBUS, UCTOPUN
N KynbTypbl CTpaH
n3y4aemoro fA3blika, u
cnocobeH ocyecTBNATb
NUHIBUCTUYECKNIA U
NUHIBOCTPaHOBEYECKUI
aHanm3 TEKCTOB pPasfnyHbIX
TUMNOB

3HaTb: NOHATUNHBIN annapart
TeopeTMYeckomn 1 NpuUKNagHom
NNHIBUCTUKA, Teopuun
nutepaTypbl U Teopun
MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKaLMK
YMeTb: nHTEepnpeTnpoBaTthb U
aHanmMsnpoBaTb AMNNPUYECKUIA
mMartepuan ¢ UCrornb30BaHNEM
NOHATUNHOIO TEOPETUYECKOWN U
NPUKNagHon NUHIBUCTUKM,
Teopuu nuTepaTypbl 1 Teopun
MEXKYNbTYPHON KOMMYHUKaLMK
npu peLueHum
npogeccnoHanbHbIX Y Hay4YHO-
nuccnegoBaTenbCKMX 3aga4
BnapgeTtb: HaBblkamu
nccnenoBaTeibCKou
OeATenbLHOCTU U anropuTMamu
peLlueHns npodreccuoHarbHbIX
3agad c Ornopown Ha 3HaHuA
TEOPETUYECKON N NPUKIaaHON
NNHIBUCTUKA, TEopuun




nmTepaTypbl n Teopun
MemeanypHon KOMMYHUKaLUun

MK-1.3 | 3dppekTnBHO ncnonbsyet 3HaTb: COBpEMEHHble MeToAbl
CTaHOapTHbIE METOLMKMN NIMHIBUCTUYECKOTO
noucka, aHanusa u (nuTepaTypoBegyecKkoro)
obpaboTkm maTepmana aHanuaa, a Takke ctaHgapTHble
nccneaoBaHUA 1 afekBaTHO | MeToAbl MOUCKa, aHanmaa u
npumMeHseT obwme metoapl | 06paboTkn MHopMaumm
NIMHIBUCTUYECKOrO aHanu3a, | YMeTb: OCYyLEeCTBNASATbL OTOOP
ncnonb3yemblie B MEeTOO0B Hay4YHOro
n3y4yaeMblx nccneaoBaHUs B COOTBETCTBUM C
FNIMHIBUCTUYECKNX Luensamu n 3aagadyamm Hay4Horo
AancunnnuHax, ans nccneaoBaHus.
npoBeneHns cobcteeHHoro | BrnapeTb: coBpeMeHHbIMU
nccnegosaHus MeToaamMun NIMHFBUCTUYECKOIo
(nuTepaTypoBegyeckoro)
aHanusa, a TaKkke
CTaHOapTHbIMKM MeTo4amMu
noucka, aHanmsa n oopaboTku
nHdopmaumnm
MK-5 | CnocobeH MK-5.2 | Bnapeet ocobeHHOCTAMU 3HaTb: 0COOEHHOCTN OCHOBHBIX
ncnonb3oBaTb A5 odu1LmansbHoro, perncTpoB obLieHnsa B obLwen n
PeLeHnA HENTPanbLHOro U npodeccuoHanbHon cdepax
MpoCheccuoHarnbHel HeodMUManbLHOro obLeHns.
X 3agad ceBobogHoe
BRafeHne perncTpos obLueHns B YMeTb: pacno3HaBaTb permcTpbl
n3yyaembim YCTHOW 1 MUCbMEHHON o6LLeHus; ncrnonb3osaThb
93bIKOM B €ero KOMMYHMKaLmm B o6LLen 1 perncTpbl o6LeHns coobpasHo
nntepaTtypHou npodeccmoHarnbHom TekyLen KOMMYHUKaTUBHOM
topme B cepax obLLeHNs cuTyaLmumn
PasnnHHBIX TMNax BrnageTb: HaBblkamm
yetHonm 0POpPMAEHNSA NMCbMEHHOWN U
NMMCbMEHHOMN .
KOMMYHMKALM YCTHOW peyn B COOTBETCTBUU C

BblOpaHHbIM PEMMCTPOM
o6LLLeHns; HaBblkaMu
NepekstYeHnsa mexay
pernctpamm obLeHns

12. O6BLem OUCLUMUNMUHBI B 3a4€THbIX eauHuLax/yacax B COOTBETCTBUM C y‘-IEGHbIM nnaHom — 3

3ET / 108 yacos.

dopma NpomMeKyTOYHOM aTTecTauMmn: dK3aMeH, KypcoBas paboTa.

13. TpymoemkocTb no Bugam y4ebHoun paboTbli:

TpynoemKocTb
Bug y4yebHol paboThl Bcero o cemecTpam
7 cemecTp
AyONTOPHbIE 3aHATUSA 24 24




nekummn 12 12
B TOM 4ucre: npakTn4eckme 12 12
nabopaTtopHbie - -
CamocTtosTenpHasa paborta 48 48
B TOM Yucrne: Kypcosas paboTa 24 24
dopma NPpOMEXYTOYHOM aTTecTaumn (sk3ameH — 36 4.) 36 OK3aMeH
WToro: 108 108
13.1 CopepxxaHune AUCLUNNUHBI:
Peanusauuns
pasgena
n/n |HanmeHoBaHve pasaena AvcunninHbl
ANCUMNAVHBI CopepxaHue pasgena UCLMNINHbI C NMOMOLLbHO
OHNawnH-
Kypca, QYMK
1. Nlekuun
1. | BeeneHve B [MoHsITME cTUNSA, ncTopuyeckuin ob3op https.//edu.v
CTUNMUCTUKY CTUIUCTUYECKNX YYEHWIA, MECTO CTUIUCTUKUN B SuU.ru/course
AHTANMIACKOTO SI3LIKA NIMHIBUCTUKE, pasaenbl CTUNNCTUKK, daKTopbI Niew.oho?id
BNMsowmne Ha BbI6op CTUNS. _p_p_=1576
2. | Nekcuueckas BblpasuTtenbHble n n3obpasutensHble cpeacTea https://edu.v
CTUNMCTHMKA A3blKa: NOArpynmnbl CroB, Bblpa3nTerbHbIe su.ru/course
BO3MOXHOCTU (opaseocoyeTaHni, Tponbl. /view.php?id
=1576
3. | ®oHeTnueckas 3BYKOCMMBOSN3M, (POHETMYECKME Bblpa3uTeNbHbIE https://edu.v
cTunucTuka CpeacTBa U CTUNUCTUYECKNE NPUEMBI. su.ru/course
/view.php?id
=1576
4. | Mpammatunyeckast BbipasntenbHble cpeactea MOpgosiormyeckoro u https://edu.v
CTUNMCTHMKA CMHTaKCUYeCKOro ypoBHeN fA3blka, Urypbl peyn. su.ru/course
/view.php?id
=1576
3. | ®yHKUMOHanbHas DyYHKUMOHANbHbIE CTUMKN peYn. https://edu.v
CTUNUCTMKA su.ru/course
/view.php?id
=1576
2. lNpakKkTnyeckne 3aHATUA
1. | BBegeHue B Pernctpbl peun. ®aktopsbl, BNUSOLNE Ha BbIOOP https://edu.v
CTUINUCTUKY cTnns. su.ru/course

aHIMUNCKOro fA3blka

/view.php?id
=1576
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2. | Nekcuyeckas O6cyxaeHune matepuanos nekuuu. Moarpynnel cnos, | https://edu.v
CTUMUCTHKKA TpOnbl. su.ru/course

/view.php?id
=1576

3. | ®oHeTn4eckas Ob6cyxaeHne matepuanos nekuun. PoHeTUYecKmne https://edu.v
cTunmcTrka CTUIUCTUYECKNE NPUEMBI. su.ru/course
=1576

4. | MpammaTtuyeckas O6ceyxaeHne matepuarnos nekumn. 'pammatudeckue | https://edu.v
CTUNUCTMKA CTUIUCTUYECKNE NPUEMBI. su.ru/course
=1576

3. | ®yHKUMOHanbHas O6cyxaeHne matepuano nekunn. CTunncTudeckue https://edu.v
CTUMUCTHMKA cpeacTBa B pa3nuyHbiX PYHKLMOHAMbHBLIX CTUNSIX su.ru/course

peyn. /view.php?id
=1576

13.2 Tembl (pasgensbl) AMCUUNIUHBI U BUAbI 3aHATUNA:

Buabl 3aHATUIA (KONMYECTBO YacoB)
Ne HanmeHoBaHue Tembl
n/n (paspena) gucumnnuHbl Jlekunn Mpakne | CamoctosTens Bcero
ckne Haga paboTta
1. BBeaeHue B CTUNUCTUKY aHIMMIACKOTO 2 2 8 12
A3blka

2 Jlekcnyeckas cTunucTuka 2 2 10 14
3. | PoHeTU4eckas CTUNUCTUKA 2 2 10 14
4. | FpamMmaTtuyeckast CTUNUCTMKA 2 2 10 14
5 dyHKUMOHaNbHAsg CTUNNCTUKA 4 4 10 18

NT1oro: 12 12 48 72

14. MeTtoauyeckue ykasaHus Ansi 00y4aloLWMXCA NO OCBOEHUIO AUCLUNIIUHDI:

MpucTynas K n3y4eHuo AMCUMNInHBI, 0by4yatoLeMycss He06X0aAMMO BHUMAaTENbHO 03HAKOMUTLCS C
TEMATUYECKUM MNMIaHOM 3aHSTUA, CMUCKOM PEKOMEHOOBaHHOM y4ebHOoW nuTepaTypbl, YSCHUTb
nocreaoBaTenibHOCTb BbINOMHEHUS MHAMBMAYANbHbLIX (CaMOCTOATENbHbIX) Y4EOHbIX 3a4aHWA.

JNeKUMOHHbIE 3aHATMSI COMPOBOXAAKTCS [AEMOHCTpauuein npernogaBaTenemM Npe3eHTaUMOHHbIX
MaTepuarnoB, packpbiBarOLLMX OCHOBHbIE BOMPOCHI TeMbl. OByyatowmmes pekoMeHayeTcs BECTU 3anucu
NS NyYllero yCBOeHUs matepuvana.

Ha npakTnyeckux 3aHsaTUsix npoxoauT obcyxaeHne n otpaboTka matepuana rnekumm, BbinosiHeHne
NpakTU4YECKUX 3aaaHuii, obCyxaeHne Hay4YHbIX paboT No TemMe, peKOMeH0BaHHbIX NpenoaasatenemM ans
CaMOCTOSITENIbHOIO U3YYeHUs.

Mpw n3yyeHnn yuebHom ancumnimHbl o0coboe BHUMaHue crieqyeT yaenuTb NpuobpeTeHnto HaBbIKOB
peLleHns nNpodeccnoHanbHO-OpUEHTUPOBAHHbBIX 3adad. [na aToro, U3yuyvMB mMaTtepuarn OaHHON TeMbl,
HeobXoaMMO pa3obpaTbCsl B PELUEHUSIX COOTBETCTBYHOLLMX 3ajay, KOTOpble paccMaTpuBanuchb Ha
NpaKkTUYECKUX 3aHATUAX, NpYBeAeHbl B y4ebHO-MeToaMyeckux MaTepuanax, nocobusix, yd4ebHukax,
obpaTnB 0co6oe BHUMaHNE Ha METOAMYECKME YKa3aHUS MO UX PELLEHWIO.

3aKoHUMB M3y4yeHve pasgena, HeobxoauMo MPOBEPUTb YMEHWEe OTBETUTb Ha BCe BOMPOCHI
nporpammbl Kypca rno 3Toi Teme (OCyLLLeCTBUTbL CaMOMNPOBEPKY).

B kayecTBe TekyLlen aTTecTauum obyyatoLwmmes npeanaraeTcs BbiNONIHEHNE NpaKTUYeckux pabor,
0606LLatoLLMX NONYyYeHHbIE 3HaHWS, YMEHUSI U HABbIKU.

N3yueHre ancumnnmHbl TpebyeT cUCTEMATUYECKOrO, YNOPHOro 1 NocneaoBaTeNnbHOIro HakonneHus
3HaHWUA, YMEHMI 1 HaBbIKOB. MNponyckM OTAENbHbIX TEM He MO3BOMAIOT rNMyOGOKO OCBOMTL BECb NpeaMeT B
Lenom.
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lMpn BbINOMHEHUM KypcoBoW paboTbl MO AvcuunnuHe nepen obyvalWwUMcs CTaBUTCA LUenb
NonyyYeHns 1 NPUMEHEHNs HadYanbHbIX HaBbIKOB UCCreaoBaTenbckon paboTkl - 0630pa nuTepaTypbl, ee
unTMpoBaHus, cbopa n knaccudukaLm aMNUPUYECKOro MaTepuana v ero aHanusa NPYUMEHUTENbHO K TeM
UNN MHBIM HayYHbIM nonoxeHuam. ObyvaroWwmMnca AoMKeH YMEeTb CaMOCTOATENbHO HaxOAUTb HYXHYIO
Hay4Hyl0 MHOPMaLMI0, rPaMOTHO ee nepepabaTbiBaTh, NOKa3aTb, KakuM nyTem NnofyyvyeHbl Te Unu UHble
cBedeHus.

Mpn BbINONHEHUM KypcoBoW paboTbl OT obyvarowwmxca no HanpasneHuto noarotosku 45.03.02
NuureucTtunka TpebyeTca xopollee 3HaHWe WHOCTPAHHOrO £3blka, YMEHUEe C MOMOLLbI0 Hay4HOro
PYyKOBOAUTENSA YCTAHOBUTbL CTENEHb M3YYEHHOCTU paccMaTpuBaemoro BOMpoca, KpUTUYECKU NOAONTU K
aHanuady nutepaTypbl Mo Teme, CnocobHOCTb KnaccuduuuposaTb 3MNUPUYECKUE [aHHble, AenaTb
KoppekTHble 0606LLeHNA N afeKkBaTHO MHTEPNPETUPOBaTL BbISIBIIEHHbIE 3aKOHOMEPHOCTH.

PaboTa gomxHa 6bITb NpoBeAeHa Ha onpeaeneHHOM TEOPETUYECKOM YPOBHE C y4EeTOM AOCTUXKEHWUI
COBPEMEHHOr0 OTEYECTBEHHOTO W 3apybexHoro A3blko3HaHusA. Kpome Toro, LUEeHHOCTb paboThbl
onpegenseTcs BO3MOXHOCTbIO UCMNOMb30BaHWS €e pe3ynbTaTtoB B NpakTUKe npenogaBaHus
WMHOCTPaHHOTO A3blka

15. NepeyeHb OCHOBHOM U AONONHUTENLHOMN NUTepaTypbl, pecypcoB UHTepHeT, HeO6XO0AUMbBIX
ANs OCBOEHUS AUCLUMUMNIIUHbI:

a) nuTtepartypa:

Ne n/n McTouHMK

Bpangec M. M. Ctunuctmka TekcTa : TeopeTnyeckuii kypc : yuebHuk / M. . BpaHgec. -
1 Mocksa : Nporpecc-Tpaguuunsa, 2004. - 208 c.
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=45095 .

Nypesuy, B.B. English Stylistics: CTunuctnka aHrnmickoro s3bika : ydebHoe nocobue / B.B.

2 N'ypeBuu. - 8-e nsg., crep. - Mockea : isgatenscteo «®nuHTay, 2017. - 69 c. - ISBN 978-5-
89349-814-1 ; To e [OnekTpoHHbIn pecypc]. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93714

3 3HameHckaa T. A. Ctunuctumka aHrnumnckoro s3bika. OcHoBbl kKypca = Stylistics of the
English language. Fundamentals of the course : [yuebHoe nocobue ans cTyaeHTOB BY30B,
obByyvatowwmxca no cneymansHoctn 010500 - MpodeccnoHanbHoe obyyeHne (no otpacnsam)] /
T. A. 3HameHckas. - N3a. 5-e. - Mocksa : JIKA, 2008. - 219 c.

O6ugunHa H. B. Ctunuctuka : yyebHoe nocobue / H. B. ObuagmHa. - Mocksa : lNMpomeTen,
2011. - 124 c. URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=108078 .

6) MHOPMALIMOHHbIE 3NEKTPOHHO-06pa3oBaTerbHble pecypchl (oduLmanbHble PECYpPChl UHTEPHET):

Ne n/n
NcToYHnK

5 OBC «YHuBepcuteTckas bubnmoteka oHnamH». — Pexxum gocTyna: no nognucke. —
URL: 3B6C "YHuBepcutetckaa bubnunorteka oHnanH" Yntatb SNEKTPOHHbLIE KHUMN
(biblioclub.ru)

6 https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=1576

16. Mepe4yeHb y4eOHO-MeTOOUYECKOro oGecneyeHust AN CaMOCTOATEeNIbHOW paboThbl

Ne n/n
/ NcTouyHuK

KyxapeHko, B. A. [pakTukym no CTUNNCTUKE aHINMNCKOro adblka=Seminars in Stylistics :

1 yyebHoe nocobue : [16+] / B. A. KyxapeHko. — 10-e n3g. ctep. — Mocksa : JIMHTA, 2020. —
184 c. — Pexxum pgoctyna: no noanucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83381 (nata obpaweHus: 26.09.2021). —
ISBN 978-5-9765-0325-0. — TeKCT : 3NEeKTPOHHbIN.



URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=45095
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93714
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=108078
https://biblioclub.ru/
https://biblioclub.ru/
https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=1576
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83381

2 Abskosa, E. FO. Stylistics : yyebHoe nocobue / E. FO. [IbsikoBa .— BopoHex : N3gaTenbckum
aoom BI'Y, 2019 .— 123 ¢c. + .— Tupax . 7,7 n.n.

3 3apanckuin, A. A. CTUNMCTMKa aHIMMACKOro s3bIK : y4ebHoe nocobue : [16+]/ A. A.
3apauckuin, O. J1. Moposa, B. 10. XaputoHoBa. — Mockea : JIMHTA, 2019. — 239 c. : un.,
Tabn. — Pexxum goctyna: no nognucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611221 (gaTta obpaweHus: 26.09.2021). —
ISBN 978-5-9765-4140-5. — TeKCT : 9NEeKTPOHHbIN.

4 OpTHep, . E. OcHoBbI TEOPUM NEPBOr0 MHOCTPAHHOIO A3blKa: CTUNUCTUKA (Seminars in
Stylistics): yuebHo-meTOgUUECKOE Nocobre ansa cTyaeHToB HanpaeneHus 45.03.02
«JlnHrencTuka» cpopma obyveHmsa — oyHas : [16+] / [. E. OpTHep, E. I'. CeyeHoBa ; oTB. pea.
H. B. Opoxawmx ; TIOMEHCKuin rocyAapCTBEHHbIV YHUBEPCUTET. — TIOMEHb : THOMEHCKNIA
rocygapcTBeHHbIn yHuBepcuTeT, 2016. — 79 c. : un. — Pexnm goctyna: no nognucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572276 (gaTta obpaweHus: 26.09.2021). —
Bubnuorp. B KH. — TEKCT : 3NIEKTPOHHbIN.

17. Obpa3oBaTenbHble TEXHOJNIOrUU, UCMNOfIb3yeMble Npu peanusauuum y4ebHOW AUCLMNIUHBI,
BK/lOYasAs AUCTAHUUOHHbIe obpasoBaTenbHble TexHonorum (AOT), anekTpoHHOe OoGy4yeHue
(90), cmewaHHoOe obyyeHue

Mpn peanusaumm ANCLMNAMHBI UCMOMb3YIOTCA ANCTAHUMOHHbIE OBpa3oBaTernbHble TEXHOMOMMU B
4YacTu OCBOEHWs MaTepuana, NpoBefeHUs TeKyllenh aTTectaumu, O CamMoCTOATENbHOW paboTbl Mo
OVCUMMIINHE.

PaanunyHble Tvnbl nekumi (BBOoAHadA, 0630pHasd M T. M.) NPOBOAATCA C MCMNOMNb30BaHMEM Criava-
npeseHTauun.

[lns ocBOEHMA MaTepurana Ha NpakTUYEeCKUX 3aHATUSX MCMNOMb3YTCSA 3agaHusl, NpegHa3HauYeHHbIe
KaK 4ns MHAMBMAYanbHOMO peLleHns 3agad, Tak U Ois KONNEeKTUBHOro obCyXaeHus cTpaTtermm peleHms
TOW UNX NHOW 3ada4n.

Takxke ncnonb3yeTtca cnegytowiee nporpammHoe obecneyeHue:

1. HewucknounTteneHble npasa Ha 10 Dr. Web Enterprise Security Suite KomnnekcHas

3awmta Dr. Web Desktop Security Suite.

2. TlporpammHas cuctema anst obHapyxeHUs1 TEKCTOBbIX 3aMMCTBOBaHMWI B Y4EBHbIX 1
Hay4HbIX paboTax AHTuNNnarnaT.BY3

3. [lporpammHoe obecneyenne Microsoft Windows

18. MaTtepmanbHO-TEXHMYECKOe obecrnevyeHne AUCLUNIINHBI:

layn. 51/ - mynbTmegua-npoektop NEC M300X (1 wT.), 3kpaH HacTeHHbIn ScreenMedia (1 wr.), MK
npenogasartens/moHutop Philips 223V5LSB2 (1 wr.), MK ydeHuka Intel Core 13-2120
3.3Gz/3M/1066, DDR 2048M6, HDD 160Gb, DVD-/+R/RW/-RAM, Video, kopnyc mini-ATX) ,
Knaemartypa, Mblwb, MoHuTop 18,5 LCD' (15 wr.), BN FSP APEX 600 (16 wTt.) Tenesusop Philips
32" PW (1 wr.);

layg. 52/ - DVD+VHS Philips DVP 3100 V (1 wrt.); gomawHun knHoteatp Aleks DR9000 (1 wrt.),
MynbTumegma-npoektop Epson EB-X18 (1 wr.), HacTeHHbIn akpaH 180*180 (1 wT.), Tenesmsop LCD
Samsung (1 wr.);

/ayn.85/ - npoektop Epson eb-w41 1 npoeKkuMoHHbIN 3KpaH

/aya. 105/ - KomnbloTep ¢ BbIXOAOM B MHTEPHET, Tenesmsop LCD, mapkepHasa gocka.

19. OueHoOuYHbIe cpeacTBa ANA NPOoBeAeHUs TeKyLen U NPoOMeXyTOYHOM aTTecTauumn


https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611221
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572276

MopsAaoK OLIEHKN OCBOEHMSA 0By4atoLLMMUca y4eGHOro Mmatepumana onpeaenseTcs cogepXxaHmem
crneayoLmx pasaenos AUCUMMIUHGI

Ne
n/n

HanmeHoBaHue pasgena
ancumnnimHel (moayns)

Komne-
TeHUUN

Nhaun KaTopbl OOCTUXEHUA
KOMMNeTeHunn

OueHoYHble
cpeacrtea

1.

BBeneHue B CTUNNCTUKY
aHrMMNCKOro A3blka
Jlekcnyeckasa ctunuctuka
doHeTMyeckasa CTUNUCTUKA
"pammaTtnyeckas
CTUIIMCTHMKA
OyHKUMOHanNbHas
CTUNUCTUKA

OrllK-1

Bnapeet cuctemon
TNMNHIBUCTUYECKNX 3HAHUNA,
BKItoYatoLLen B cebs 3HaHue
OCHOBHbIX SIBIIEHWIA Ha BCEX
YPOBHSIX U3y4aemMoro
MHOCTPaHHOrO A3blIKa,
3aKOHOMEPHOCTEN €ro
PYHKLNOHMPOBAHUS 1
PYHKUNOHAMNBbHbIX
pasHoBugHocten (OlK-1.1)

AfekBaTHO aHanusnpyet
OCHOBHbIE SIBNIEHUS 1 NpoLecchl,
oTpaxatoLime PyHKLNOHMpOBaHWE
A3bIKOBOr0 CTPOS N3y4aemMoro
WHOCTPaHHOrO A3blka B CUHXPOHUN
N OMaxpoHun, NpuMeHaeT
NOHATUMHLIA annapaT udy4yaemomn
ANCLUMMIANHBI U KOPPEKTHO
WHTEPNpeTUpyeT OCHOBHbIE
NposiIBNEHNST B3aVMOCBSI3U
A3blKOBbIX YPOBHEN U
B3aMMOOTHOLLEHNS MOACUCTEM
A3blka, cobntogasi OCHOBHbIE
0COBEHHOCTU Hay4YHOro CTUNSA B
YCTHOW U NMUCbMEHHOW peyu.
(OrK-1.2)

KomnnekTbl
NpPakTU4YeCcKnx
3agaHnn

BBeneHve B CTUNUCTUKY
AHIMIMNCKOro A3blKa
Jlekcndyeckas cTMRMCTUKA
doHeTn4eckas CTUNUCTUKA
pammaTnyeckas CTunucTmka
®PyHKUMOHaNbHas CTUNNCTMKA

MK-1

Bnapeet 3HaHnsiMu B obnactu
Teopun N NCTOPUM N3y4aemoro
A3blka U nuTepartypbl, Teopun
KOMMYHUKaLMN N MEXKYITbTYPHOTO
B3aUMOJENCTBUS, UCTOPUN U
KynbTypbl CTpaH n3y4aemoro
A3blKa, M CNOCOBEH OCYLLEeCTBNATb
TNIMHIBUCTUYECKUIA 1
NMHrBOCTPaHOBEAYECKUI aHann3
TeKCToB pasnuyHblx Tunos (MK-
1.1)

O dheKTMBHO ucnonbayeT
cTaHOapTHbIe METOAMKN MOUCKa,
aHanmsa n 0bpaboTkn maTepuana
nccrnegoBaHua U agekBaTHO
npuMeHsieT obwmne metoapl
NUHIBUCTUYECKOro aHanmsa,
Mcnonb3yemble B N3y4yaeMblX
NUHTBUCTUYECKUX JUCUMUMIINHAX,
ONs npoBeAeHnss COOCTBEHHOro
nccnegosanus (MK-1.3)

KomnnekTbl
NpPakTU4YecKnx
3aJaHnn




3. |BBegeHue B CTUNUCTUKY MK-5 | Bnapgeet ocobeHHOCTAMMU KomnnekTbl
aHrMNNCKOro s3blka oL mManbHOro, HeMTParbHOro K NPaKTU4ECKnX
Nekcuyeckas CTUNMUCTUKA HeoMULUManLHOro perncTpoB safaHun
doHeTHnYeckas CTUNNCTUKA o6LLEeHNs B YCTHOW Y MUCbMEHHOM
paMmmaTnyeckasa CTUNUCTUKa KOMMYHMKaLmm B obLLen 1
®PyHKUMOHaNbHas CTUNUCTMKA npodeccmnoHarnbHon cgepax

obuweHus (MK-5.2)

MepeyeHb
lMpomexyToyHast aTTecTaums BOMNpPOCOB
dopma KOHTPONS - IK3aMeH K 9K3aMeHy,

npakTuyeckoe
3agaHue
MpomexyToyHasa aTTectaumsi B hopMe TeKCTa KypcoBon paboTbl Tembl
dopma KOHTpONS - 3a4eT KypPCOBbIX
paboT

20. TunoBble OLEHOYHbIe cpeacTtBa U metoandeckue martrepuanbil, onpegensowme npoueaypbl
oueHunBaHunsA

20.1 TekyWw M KOHTPOSb YCNEBaeMOCTH

B cooTtBeTcTBUM C «[lONOXEHMEM O TekyLlen atTectaumm obyyarLmxcsa no nporpammMmam BbICLLIErO
o6pa3oBaHuA BopoHEXCKOro rocyaapCTBEHHOro yHuBepcuTteTa» no gucuunnuie «Ctunuctuka» (3 3ET)
npoBOAUTCA ABe TeKyLUMX aTTecTaumm.

OueHoYHbIMK cpeAcTBaMy TeKyllenW aTTecTauumum SBRSTCA 3af4aHUA B paMKax KOMIMMEKTOB
NPaKTUYECKMX 3adaHNN.

KoHTpornb ycneBaemocTu no AUCLMNNMHE B XO4€ NepBOMN TeKyLen aTTecTauum ocyLLeCTBSIeTCS
C MOMOLLIbIO KOMMEKTOB NPaKTUYECKUX 3aaHUIN NO NEeKCUYECKon CTUnncTuke 1 mn 2.

KoHTpornb ycneBaemMocTu rno AUCLMNNMHE B XO4€ NepBOM TeKyLen aTTecTauum ocyLLlecTBseTCs
C MOMOLLLI0 KOMMSIEKTOB MPaKTUYECKUX 3adaHUN No rpaMMaTMYecKon CTUIUCTUKE U (PYHKUMOHAaIbHOM
CTUIUCTUIKE.

1. KoMnnekT npakTnyeckmx 3agaHuin no EKCUYeckon cTunnctuke 1.
2. KoMnnekT npakTUyecknx 3agaHnmn rno nekCcMyeckom CTUNUCTUKE 2.
3. KoMmnnekT npakTuyeckux 3agaHnin no rpammMmaTnyeckon CTUINCTUKE.
4. KoMnnekT npakTu4ecknx 3agaHum no pyHKUMOHaIbHOW CTUITUCTUKE.

KomnnekT npakTuyeckux 3agaHun no fieKCu4eckon cTtunmuctuke 1.

Task 1. Analyse the given cases of metaphor from all sides mentioned

above - semantics, originality, expressiveness, syntactic function, vividness and

elaboration of the created image. Pay attention to the manner in which two objects (actions) are identified:
with both named or only hint — the metaphorized one — presented explicit:

1. And the skirts! What a sight were those skirts! They were nothing but vast decorated pyramids; on
the summit of each was stuck the upper half of a princess. (A. B.)

2. She was handsome in a rather leonine way. Where this girl was a lioness, the other was a
panther-lithe and quick. (Ch)

3. He felt the first watery eggs of sweat moistening the palms of his hands. (W. S.)

4. He smelled the ever-beautiful smell of coffee imprisoned in the can. (J. St.)

5. They walked along, two continents of experience and feeling, unable to communicate. (W.
G.)

6. Geneva, mother of the Red Cross, hostess of humanitarian congresses for the
civilizing of warfare! (J. R.)

7. Autumn comes



And trees are shedding their leaves,
And Mother Nature blushes
Before disrobing. (N. W.)

Task 2. Indicate metonymies, state the type of relations between the object named and the object
implied, which they represent, also pay attention to the degree of their originality, and to their syntactical
function:

1. He went about her room, after his introduction, looking at her pictures, her bronzes and clays, asking
after the creator of this, the painter of that, where a third thing came from. (Dr.)
2. She wanted to have a lot of children, and she was glad that things were that way, that the Church
approved. Then the little girl died. Nancy broke with Rome the day her baby died. It was a secret break,
but no Catholic breaks with Rome casually. (J. O'H.)
3. "Evelyn Clasgow, get up out of that chair this minute." The girl looked up from her book.

"What's the matter?

"Your satin. The skirt'll be a mass of wrinkles in the back." (E. F.)
4. She saw around her, clustered about the white tables, multitudes of violently red lips, powdered
cheeks, cold, hard eyes, self-possessed arrogant faces, and insolent bosoms. (A. B.)
5. "Some remarkable pictures in this room, gentlemen. A Holbein, two Van Dycks and if | am
not mistaken, a Velasquez. | am interested in pictures." (Ch.)
6. | crossed a high toll bridge and negotiated a no man's land and came to the place where the Stars
and Stripes stood shoulder to shoulder with the Union Jack. (J. St.)
7. He made his way through the perfume and conversation. (I. Sh.)

Task 3. Analyse various cases of play on words, indicate which type is used, how it is created, what
effect it adds to the utterance:
1. After a while and a cake he crept nervously to the door of the parlour. (A. T.)
2. There are two things | look for in a man. A sympathetic character and full lips. (I. Sh.)
3. Dorothy, at my statement, had clapped her hand over mouth to hold down laughter and
chewing gum. (Jn.B.)
4. "Someone at the door," he said, blinking.

"Some four, | should say by the sound," said Fili. (A. T.)
5.He may be poor and shabby, but beneath those ragged trousers beats a heart of gold. (E.)
6. Babbitt respected bigness in anything: in mountains, jewels, muscles, wealth or words. (S. L.)
7. Men, pals, red plush seats, white marble tables, waiters in white aprons. Miss Moss walked through
them all. (M.)
8. My mother wearing her best grey dress and gold brooch and a faint pink flush under each cheek bone.
(W. Gl.)
9. "There is only one brand of tobacco allowed here - 'Three nuns'. None today, none tomorrow,
and none the day after." (Br. B.)
10. Good morning," said Bilbo, and he meant it. The sun was shining and the grass was very green.
(A.T.)

Task 4. In the following excerpts you will find mainly examples of verbal irony. Explain what
conditions made the realization of the opposite evaluation possible. Pay attention to the part of
speech which is used in irony, also its syntactical function:
1. When the war broke out she took down the signed photograph of the Kaiser and, with some solemnity,
hung it in the men-servants' lavatory; it was her one combative action. (E. W.)
2. From her earliest infancy Gertrude was brought up by her aunt. Her aunt had carefully instructed
her to Christian principles. She had also taught her Mohammedanism, to make sure. (L.)
3. "Well. It's shaping up into a lovely evening, isn't it?"

"Great," he said.

"And if | may say so, you're doing everything to make it harder, you little sweet." (D. P.)
4. Mr. Vholes is a very respectable man. He has not a large business, but he is a very
respectable man. He is allowed by the greater attorneys to be a most respectable man. He
never misses a chance in his practice which is a mark of respectability, he never takes
any pleasure, which is another mark of respectability, he is reserved and serious which is
another mark of respectability. His digestion is impaired which is highly respectable. (D.)
5. Several months ago a magazine named Playboy which concentrates editorially on girls, books,
girls, art, girls, music, fashion, girls and girls, published an article about old-time science-fiction. (M.
St)



6. Apart from splits based on politics, racial, religious and ethnic backgrounds and specific
personality differences, we're just one cohesive team. (D. U.)

7. 1 had been admitted as a partner in the firm of Andrews and Bishop, and throughout 1927
and 1928 | enriched myself and the firm at the rate of perhaps forty dollars a month. (Jn. B.)

8. Last time it was a nice, simple, European-style war. (I. Sh.)

9. But every Englishman is born with a certain miraculous power that makes him master of the
world. As the great champion of freedom and national independence he conquers and annexes
half the world and calls it Colonization. (B. Sh.)

Task 5. Analyse the following cases of antonomasia. State the type of meaning employed and
implied; indicate what additional information is created by the use of antonomasia; pay attention to
the morphological and semantic characteristics of common nouns used as proper names:

1. "Her mother is perfectly unbearable. Never met such a Gorgon." (O.W.)

2. Cats and canaries had added to the already stale house an entirely new dimension of
defeat. As | stepped down, an evil-looking Tom slid by us into the house. (W. Gl.)

3. Kate kept him because she knew he would do anything in the world if he were paid
to do it or was afraid not to do it. She had no illusions about him. In her business Joes were
necessary. (J. St.)

4. In the moon-landing year what choice is there for Mr. and Mrs. Average-the programme
against poverty or the ambitious NASA project? (M. St.)

5. We sat down at a table with two girls in yellow and three men, each one introduced to
us as Mr. Mumble. (Sc. F.)

Task 6. Discuss the structure and semantics of epithets in the following examples. Define the type and
function of epithets:

1. He has that unmistakable tall lanky "rangy" loose-jointed graceful closecropped formidably
clean American look. (I. M.)

2. He's a proud, haughty, consequential, turned-nosed peacock. (D.)

3. The Fascisti, or extreme Nationalists, which means black-shirted, knife-carrying, club-swinging,
quick-stepping, nineteen- year-old-pot-shot patriots, have worn out their welcome in Italy. (H.)
4. Harrison-a fine, muscular, sun-bronzed, gentle-eyed, patrician-nosed, steak-fed, Gilman-Schooled,
soft-spoken, well-tailored aristocrat was an out-and-out leaflet-writing revolutionary at the time. (Jn.
B.)

5. Her painful shoes slipped off. (U.)

6. She was a faded white rabbit of a woman. (A. C.)

7. And she still has that look, that don't-you-touch-me look, that women who were beautilul
carry with them to the grave. (J. B.)

8. Ten-thirty is a dark hour in a town where respectable

doors are locked at nine. (T. C.)

9."Thief!" "Pilon shouted. "Dirty pig of an untrue friend!" (J. St.)

10. He acknowledged an early-afternoon customer with a be-with-you-in-a-minute nod. (D. U.)
11. His shrivelled head bobbed like a dried pod on his frail stick of a body. (J. G.)

12. The children were very brown and filthily dirty. (V. W.)

13. Liza Hamilton was a very different kettle of Irish. Her head was small and round and it held
small and round convictions. (J. St.)

Task 7. In the following sentences pay attention to the structure and semantics of oxymorons.
Also indicate which of their members conveys the individually viewed feature of the object and
which one reflects its generally accepted characteristic:

1. He caught a ride home to the crowded loneliness of the barracks. (J.)

2. Sprinting towards the elevator he felt amazed at his own cowardly courage. (G. M.)

3. He behaved pretty lousily to Jan. (D. C.)

4. There were some bookcases of superbly unreadable books. (E. W.)

6. Absorbed as we were in the pleasures of travel-and | in my modest pride at being the
only examinee to cause a commotion-we were over the old Bridge. (W. G.)

7. Harriet turned back across the dim garden. The lightless light looked down from the night sky.
(1. M)

8. Sara was a menace and.a tonic, my best enemy; Rozzie was a disease, my worst friend.
(J. Car.)

9. A neon sign reads "Welcome to Reno-the biggest little town in the world." (A. M.)

10. Huck Finn and Holden Caulfield are Good Bad Boys of American literature. (V.)



11. You have got two beautiful bad examples for parents. (Sc. F.)
(Bopucosa En. b., Kynuiny M.A., Mepos P.B. MPAKTUKYM MO CTUNNCTUKE COBPEMEHHOIO
AHITMMNCKOI O A3bIKA :YuebHoe nocobue ansa ctyaeHTos |V kypca MHCTUTYTOB 1 dhaKkynbTeToB
WMHOCTpaHHbIX s3bIkoB.- Camapa: N3gaTtenscteo CITTY, 2006)

KomMnnekT npakTuyecknx 3agaHun no siekCM4eckom CTUNUCTuKe 2

Exercise |. Indicate the causes and effects of the following cases of alliteration, assonance and
onomatopoeia:

1. He swallowed the hint with a gulp and a gasp and a grin.

2. The fair breeze blew, the white foam flew,
The furrow followed free. (S. C.)

3. The Italian trio tut-tutted their tongues at me. (T. C.)

4. You, lean, long, lanky lam of a lousy bastard! (O'C.)

5."Luscious, languid and lustful, isn't she?" "Those are not the correct epithets. She is-or rather was
surly, lustrous and sadistic." (E. W.)

6. "Sh-sh." "But | am whispering." This continual shushing an—noyed him. (A. H.)
7. Twinkle, twinkle, little star,
How | wonder what you are.

Up above the world so high,

Like a diamond in the sky. (Ch. R.)
8. Dreadful young creatures-squealing and squawking. (C.)
9. The quick crackling of dry wood aflame cut through the night. (St. H.)

Exercise Il. Think of the causes originating graphon (young age, a physical defect of speech, lack of
education, the influence of dialectal norms, affectation, intoxication, carelessness in speech, etc.):

1.He began to render the famous tune "I lost my heart in an English garden, Just where the roses of
England grow" with much feeling:

"Ah-ee last mah-ee hawrt een ahn Angleesh gawrden, Jost whahr thah rawzaz ahv Angland graw."
(H.C.)

2.She mimicked a lisp: “I don’t weally know wevver I'm a good girl. The last thing he’ll do would be to be
mixed with a howwid woman.” (J. Br.)

3."All the village dogs are no-'count mongrels, Papa says. Fish-gut eaters and no class a-tall; this here
dog, he got insteek." (K. K.)

4. "My daddy's coming tomorrow on a nairplane." (S.)

5. After a hum a beautiful Negress sings "Without a song, the dahay would nehever end." (U.)
6."Oh, well, then, you just trot over to the table and make your littte mommy a gweat big dwink." (E. A.)
7."l allus remember me man sayin' to me when | passed me scholarship - 'You break one o'my winders
an' I'll skin ye alive'." (St. B.)

8. __ He spoke with the flat ugly "a" and withered "r" of Boston Irish, and Levi looked up at him and
mimicked "All right, I'll give the caaads a break and staaat playing." (N. M.)

9."Whereja get all these pictures?" he said. "Meetcha at the corner. Wuddaya think she's doing out
there?" (S.)

10."Lookat him go. D'javer see him walk home from school? You're French Canadian, aintcha?" (J. K.)

(Bopucosa En. b., Kynuuny M.A., MNepos P.B. NMPAKTUKYM MO CTUITMCTUKE COBPEMEHHOIO
AHITMIMNCKOIO A3bIKA :YyebHoe nocobue ansa ctyaeHToB |V Kypca MHCTUTYTOB U (haKybTETOB
MHOCTpaHHbIX A3bIkoB.- Camapa: Mspatenscteo CIT1Y, 2006)

KoMnnekT npakTnyecknx sagaHum no rpaMmaTnyeckon CTUNUCTUKE
Exercise 1. State the function of the following cases of morphemic repetition:

1. She unchained, unbolted and unlocked the door. (A. B.)

2.1t was there again, more clearly than before: the terrible expression of pain in her eyes;
unblinking, unaccepting, unbelieving pain. (D. U.)



3. We were sitting in the cheapest of all the cheap res—taurants that cheapen that very cheap and noisy
street, the Rue des Petits Champs in Paris. (H.)

4. Laughing, crying, cheering, chaffing, singing, David Rossi's people brought him home in
triumph. (H. C.)

5. The procession then re-formed; the chairmen resumed their stations, and the march was
recommenced. (D.)

6. We are overbrave and overfearful, overfriendly and at the same time frightened of strangers, we're
oversentimental and realistic. (P. St.)

7. There was then a calling over of names, and great work of signing, sealing, stamping, inking, and
sanding, will exceedingly blurred, gritty and undecipherable results. (D.)

8. Three million years ago something had passed this way, had left this unknown and perhaps
unknowable symbol of its purpose, and had returned to the planets-or to the stars (A.C.)

9. "Sit down, you dancing, prancing, shambling, scram—bling fool parrot! Sit down!" (D.)

Exercise 2. Analyze the morphemic structure andthe purpose of creating the occasional words
in the following examples:

1. The girls could not take off their panama hats because this was not far from the school gates and
hatlessness was an offence. (M. Sp.)

2. David, in his new grown-upness, had already a sort of authority. (I. M.)
3. That fact had all the unbelievableness of the sudden wound. (R. W.)
4. Lucy wasn't Willie's luck. Or his unluck either. (R. W.)
5. She was waiting for something to happen or for everything to un-happen. (T. H.)
6. "You asked him."
"I'm un-asking him," the Boss replied. (R. W.)
. She was a young and unbeautiful woman. (I. Sh.)
. "Mr. Hamilton, you haven't any children, have you?"
"Well, no. And I'm sorry about that, | guess. | am sorriest about that." (J. St.)
9. "To think that | should have lived to be good-morninged, by Belladonna Took's son!" (A. T.)

Exercise 3. From the following examples you will get a better idea of the functions of various types of
repetition, and also of parallelism and chiasmus:

1. lwake up and I'm alone and | walk round Warley and I'm alone; and | talk with people and I'm
alone and | look at his face when I'm home and it's dead. (J. Br.)

2. | might as well face facts: good-bye, Susan, good-bye a big car, good-bye a big house, good-bye
power, good-bye the silly handsome dreams. (J.Br.)

3.1 really don't see anything romantic in proposing. It is very romantic to be in love. But there is
nothing romantic about a definite proposal. (O. W.)

4. | wanted to knock over the table and hit him until my arm had no more strength in it, then give him the
boot, give him the boot, give him the boot-I| drew a deep breath. (J. Br.)

5. On her father's being groundlessly suspected, she felt sure. Sure. Sure. (D.)

6. Now he understood. He understood many things. One can be a person first. A man first and then a
black man or a white man. (P. A.)

7. Obviously-this is a streptococcal infection. Obviously. (W.D.)

8. And everywhere were people-People going into gates and coming out of gates. People staggering and
falling. People fighting and cursing. (P. A.)

9. Then there was something between them. There was..
There was. (Dr.)
10. Living is the art of loving.
Loving is the art of caring.
Caring is the art of sharing.
Sharing is the art of living. (W. H. D.)

11. | notice that father's is alarge hand, but never a heavy one when it touches me, and that father
is a rough voice but never an angry one when it speaks to me. (D.)

o

Exercise 4. Discuss the semantic centres and structural peculiarities of antithesis:
1. Mrs. Nork had a large home and a small husband. (S.L.)



2. | like big parties. They're so intimate. At small parties there isn't any privacy. (Sc. F.)

3. There is Mr. Guppy, who was at first as open asthe sun at noon, but who suddenly shut
up as close as midnight. (D.)

4. His coat-sleeves being a great deal too long, and his trousers a great deal too short, he appeared
ill at ease in his clothes. (D.)

5.1t is safer to be married to the man you can be happy with than to the man you cannot be
happy without. (E.)

6. It was the best of times, it was the worst of times, it was the age of wisdom, it was the age of
foolishness, it was the epoch of belief, it was the epoch of incredulity, it was the season of Light, it was
the season of Darkness, it was the spring of hope, it was the winter of despair;

we had everything before us, we had nothing before us, we were all going direct to Heaven, we were all
going direct the other way-in short the period was so far like the present period, that some of its noisiest
authorities insisted on its being received for good or for evil, in the superlative degree of comparison
only. (D.)

(Bopucosa En. B., KynnHny M.A., Mepos P.B. MPAKTUKYM MO CTUNTMCTUKE COBPEMEHHOIO
AHITIMMCKOI O A3bLIKA :YyebHoe nocobue ansa ctyaeHTos |V kypca MHCTUTYTOB 1 hakynbTeToB
WMHOCTpPaHHbIX s3bIKOB.- Camapa: N3gaTtenscteo CITTY, 2006)

OnuncaHune TexHonornu npoBegeHnsn

MaTepuanbl npakTu4eckon paboTbl BblAAKTCA O0yYalLWMUMCA Ha 3NEKTPOHHOM U ByMaXKHOM
HocuTene. Bpemsa BbinonHeHns 3agaHusa — 60 muH. Obyyatrowmecss MOryT Nofib30BaTbCS 3NIEKTPOHHbIMU
CrnoBapsaMu 1 apyrummn maTepuanamm, npegyCMoTpeHHbIMU 3a4aHNsIMU NPaKTUYECKon paboThl.

TpeboBaHUA K BbINONMHEHUIO 3aAaHUN (UNK LWKaNbl U KPUTEPUMN OLLEHUBaHUA)
MakcumanbHoe konmyectso — 90 6annoB. bannbl COOTBETCTBYIOT CNeayoLWNM OLEeHKaM:
90 — 80 6ann — «OTNINYHOY.

66 — 79 6ann — «xopoLloy.

55 — 65 6ann — «yaoBNeTBOPUTESNBHOY.

Hwxe 55 6annoB — «Hey40BNETBOPUTENBHOY.

Ana oueHvBaHWs pe3ynbTaToB OOy4YeHUss Ha Tekyllew aTTecTauum UCMonb3yrTCs crneaylme
nokasaTtenu:

1) BnageHue cogepxxaHuem y4yebHOro matepmana v MOHATUMHLIM annapaToM Mo AMCLUMIINHE
«CTunucTmkar;

2) yMeHue cBA3bIBaTb TEOPUIO C NPAaKTUKOMN;

3) yMeHue nnncTpnpoBaTth OTBET NpuMepamMu, daktamMmu, AaHHbIMU HayYHbIX NCCNeoBaHuiA;

4) ymeHue yCcTaHaBnMBaTb MeXauCcUMNinNHapHbIe CBA3M;

5) 060CHOBAHHOCTL U CaMOCTOATENBHOCTL BbIBOAOB;

6) ymeHue o60CHOBbIBaTb CBOM CYXAEHMS U NPOdECCUOHanNbHYIO MO3MLMIO MO M3naraemomy
BOMpOCY.

[na oueHuBaHWs pe3ynbTaTtoB OOy4YeHMs Ha Tekylen atrectauumm ucnonb3yetca 4-b6annbHas

WwKana: «OTIIMYHO», XOPOLLOY», yOOBIETBOPUTENTbHOY, KHEYLOBIETBOPUTENLHOY.

CooTHOLLEHWE NoKa3aTenem, KpUTEPMEB U LLKarbl OLleHNBaHUS pe3ynbTaToB 00yYeHUsi Ha TeKyLLen
aTTecTauum:

YpoBeHb
Kputepumn oueHnBaHNA KOMNETEHL I chopmupoBaHHocTu | Lllkana oueHok
KoMneTeHunn
lMonHoe cooTBeTCTBUE OTBETA CTYAEHTA BCEM LUECTU
nepeyncneHHbiM nokasarenam. KomneteHumnm
chopMmpoBaHbl NOSTHOCTLIO, MCMOSb3YTCS MoBbILWEHHbIN OTtnnyHo
cuctematmyecku. Oby4varommncs B NONHONM Mepe Brnageet YPOBEHb
NOHATUWHBIM annapaTtoM AaHHoN o6nacTn Hayku
(TeopeTnyeCKMMN OCHOBaMU OUCLUUMNIIMHLI), CNOCOOEeH
WNAKCTPUpoBaTh OTBET NpUMepamMmmn, paktamm, JaHHbIMU




Hay4HbIX nccnenoBaHum, NPUMEHATb TEOPETUHECKNE
3HaHUA Ona peweHna npaktn4eckmnx 3aga-.

OTBeT CTygeHTa Ha KOHTPOJSIbHO-U3MePUTENbHbIV
mMaTtepuan He COOTBETCTBYET OQHOMY U3 NEPEUUCIIEHHbIX
nokasartenem, Ho obyyaroLmncs gaeT NnpaBUNbHbIE ba3soBbIl ypoBEHb XopoLuo
OTBETbI Ha AOMOMHUTENbHbIE BONPOCHI. KomneTeHuuun B
LenomM chopMMpPOBaHbI, HO NMPOSABASOTCA N UCNOSb3YHTCA
parmMeHTapHo, He B NOIHOM 06beMe, YTO BblpaXaeTcs B
OoTAeNbHbIX HETOYHOCTAX Npun oTBeTe. OTBET OTNNYaeTcs
MeHbLUEN 06CTOATENBbHOCTLIO, FNYyOnHON,
0B60CHOBAHHOCTBIO Y MOMHOTON, YEM MPY MOBLILLEHHOM
YpOBHE CPOPMUPOBAHHOCTU KOMMETEHLMIA.

OTBeT cTyaeHTa Ha KOHTPONbHO-U3MEPUTENbHLIN
mMaTepuan He COOTBETCTBYET oObIM ABYM 13
nepeyYncrieHHblX nokasarenen, obyyatowmmncs gaet lMoporoBbIN YypoOBEHbL | YOOBMETBOPU-
HenorsHble OTBETbl HAa JOMNOMHUTENbHbBIE BOMPOCHI. TenbHO
KomneTteHumn chopmmpoBaHbl B 00LLMX YepTax,
NPOSABASATCA N UCNOSb3YOTCA CUTYaTUBHO, YaCTUYHO,
YTO BblpaxaeTcs B A0MNyCKaeMblX HETOYHOCTAX U
CYLLIECTBEHHbIX OLWMBKax Npu OTBETE, HAPYLLUEHMM FOTUKM
N3NOXEHWS, HEYMEHUN apryMeHTUpoBaTh U
060CHOBbIBaTb CYyXXAEHUS 1 NPOoeCcCUoHanbHyto
no3nLmio.

OTBeT cTyageHTa Ha KOHTPONbHO-U3MepPUTENbHbIN
MaTepuan He COOTBETCTBYET tOObIM TPEM U3
nepeyncneHHbIx nokasartenen. KomneteHunn He - HeynosneTso-
chopMmnpoBaHhbI, YTO BbipaxaeTcs B 6eCCUCTEMHBIX, puUTEnbLHO
OTPbIBOYHbIX 3HAHWSIX, AOMYCKaeMbIX rpyobIX
npodeccmoHanbHbIX OWnbKax, HEYyMEeHUN CBA3bIBATb
TEOpPMIO C NPAKTUKOWN, yCTaHaBNMBaTb
MeXancuMnnHapHble CBA3U, (OpMYyNMpoBaTh BbIBOAbLI MO
OTBETY, OTCYTCTBUM COBCTBEHHOW NpodheccMoHanbHoM
no3nuun.

KoHTpornb ycneBaemocTu Mo AUCUMNINHE B XO4E BTOPOWN TEKyLLen aTTecTauum ocyLLeCcTBsieTCs
C MOMOLLBK KOMMMEKTa NpakTUYeCKUX 3aJaHun Mo rpamMmmMaTtMyeckon CTUIANCTUKE W KOMMNeKTa
NpPakTUYecKnx 3agaHni no oyHKLUMOHANbLHON CTUITUCTUKE:

KomnneKkT npakTtuiyeckux 3agaHuin no rpammaTuyecKon CTUNUCTUKE
Exercise 1. State the function of the following cases of morphemic repetition:

. She unchained, unbolted and unlocked the door. (A. B.)
.It was there again, more clearly than before: the terrible expression of pain in her
eyes; unblinking, unaccepting, unbelieving pain. (D. U.)

3. We were sitting in the cheapest of all the cheap res—taurants that cheapen that very cheap
and noisy street, the Rue des Petits Champs in Paris. (H.)

4. Laughing, crying, cheering, chaffing, singing, David Rossi's people brought him home
in triumph. (H. C.)

5. The procession then re-formed; the chairmen resumed their stations, and the march was
recommenced. (D.)

6. We are overbrave and overfearful, overfriendly and at the same time frightened of
strangers, we're oversentimental and realistic. (P. St.)

7. There was then a calling over of names, and great work of signing, sealing, stamping,

inking, and sanding, will exceedingly blurred, gritty and undecipherable results. (D.)

N —



8. Three million years ago something had passed this way, had left this unknown and perhaps
unknowable symbol of its purpose, and had returned to the planets-or to the stars (A.C.)

9. "Sit down, you dancing, prancing, shambling, scram-bling fool parrot! Sit down!" (D.)

Exercise 2. Analyze the morphemic structure andthe purpose of creating the occasional
words in the following examples:

1. The girls could not take off their panama hats because this was not far from the school gates
and hatlessness was an offence. (M. Sp.)

. David, in his new grown-upness, had already a sort of authority. (1. M.)

. That fact had all the unbelievableness of the sudden wound. (R. W.)

. Lucy wasn't Willie's luck. Or his unluck either. (R. W.)

. She was waiting for something to happen or for everything to un-happen. (T. H.)

. "You asked him."

"I'm un-asking him," the Boss replied. (R. W.)

. She was a young and unbeautiful woman. (l. Sh.)

8. "Mr. Hamilton, you haven't any children, have you?"
"Well, no. And I'm sorry about that, | guess. | am sorriest about that." (J. St.)

9. "To think that | should have lived to be good-morninged, by Belladonna Took's son!" (A. T.)

Exercise 3. From the following examples you will get a better idea of the functions of various
types of repetition, and also of parallelism and chiasmus:

1. lwake up and I'm alone and | walk round Warley and I'm alone; and | talk with people
and I'm alone and | look at his face when I'm home and it's dead. (J. Br.)

2. | might as well face facts: good-bye, Susan, good-bye a big car, good-bye a big house, good-
bye power, good-bye the silly handsome dreams. (J.Br.)

3.1 really don't see anything romantic in proposing. It is very romantic to be in love. But there
is nothing romantic about a definite proposal. (O. W.)

4. | wanted to knock over the table and hit him until my arm had no more strength in it, then give
him the boot, give him the boot, give him the boot-| drew a deep breath. (J. Br.)

5. On her father's being groundlessly suspected, she felt sure. Sure. Sure. (D.)

6. Now he understood. He understood many things. One can be a person first. A man first and
then a black man or a white man. (P. A.)

7. Obviously-this is a streptococcal infection. Obviously. (W.D.)

8. And everywhere were people-People going into gates and coming out of gates. People
staggering and falling. People fighting and cursing. (P. A.)

9. Then there was something between them. There was..

There was. (Dr.)

10. Living is the art of loving.

Loving is the art of caring.
Caring is the art of sharing.
Sharing is the art of living. (W. H. D.)

11. | notice that father's is alarge hand, but never a heavy one when it touches me, and

that father is a rough voice but never an angry one when it speaks to me. (D.)
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Exercise 4. Discuss the semantic centres and structural peculiarities of antithesis:

1. Mrs. Nork had a large home and a small husband. (S.L.)

2. | like big parties. They're so intimate. At small parties there isn't any privacy. (Sc. F.)

3. There is Mr. Guppy, who was at first as open asthe sun at noon, but who
suddenly shut up as close as midnight. (D.)

4. His coat-sleeves being a great deal too long, and his trousers a great deal too short, he
appeared ill at ease in his clothes. (D.)

5.1t is safer to be married to the man you can be happy with than to the man you
cannot be happy without. (E.)



6. It was the best of times, it was the worst of times, it was the age of wisdom, it was the
age of foolishness, it was the epoch of belief, it was the epoch of incredulity, it was the
season of Light, it was the season of Darkness, it was the spring of hope, it was the
winter of despair;

we had everything before us, we had nothing before us, we were all going direct to Heaven, we
were all going direct the other way-in short the period was so far like the present period, that
some of its noisiest authorities insisted on its being received for good or for evil, in the
superlative degree of comparison only. (D.)

(Bopucosa En. B., KynuHuy M.A_, MNMepos P.B. MPAKTUKYM MO CTUITMCTUKE
COBPEMEHHOIO  AHIMMNCKOIO A3bIKA :YyebHoe nocobue ans cryaenTos |V kypca
WHCTUTYTOB 1 (hbaKynbTETOB MHOCTPaHHbLIX A3bIKOB.- Camapa: spgaTtenbcteo CITIY, 2006)

KomnneKkT npakTtuyeckux 3agaHum no pyHKUNOHaNIbHON CTUITUCTUKE

Do the following exercise: Analyze the texts below and indicate the basic style-forming
characteristics of each style and overlapping features:

(1) Speech of Viscount Simon of the House of Lords:

...The noble and learned Earl, Lord Jowitt, made a speech of much persuasiveness on the
second reading raising this point, and today as is natural and proper, he has again
presented with his usual skill, and | am sure with the greatest sincerity, many of the same
considerations. | certainly do not take the view that the argument in this matter is all on the
side. One could not possibly say that when one considers that there is considerable
academic opinion at the present time in favour of this change, and in view of the fact that
there are other countries under the British Flag where, | understand, there was a change in
the law, to a greater or less degree, in the direction which the noble and learned Earl so
earnestly recommends to the House. But just as | am very willing to accept the view that the
case for resisting the noble Earl's Amendment is not overwhelming, so | do not think it
reasonable that the view should be taken that the argument is practically and considerably
the other way. The real truth is that, in framing statuary provisions about the law of
defamation, we have to choose the sensible way between two principles, each of which is
greatly to be admitted but both of which run into some conflict.

(2) An extract from the instruction manual:

THE CARBURETTOR
The purpose of the carburettor is to provide a mixture of petrol and air for combustion in the
engine. The mixture normally consists of one part (by weight) of petrol to fifteen parts of air,
but this mixture varies quite considerably with temperature and engine speed. If there is a
higher proportion of petrol the mixture is said to be «rich». A higher proportion of air gives a
«weak» mixture.
Very simply, the carburettor consists of a tube through which the air is drawn, and a series of
very small holes known as jets which break the petrol up into tiny droplets and pass it into
the airstream in the form of a mist. The mixture of petrol mist and air is sucked along an inlet
pipe (induction manifold) and then, by way of branches in the pipe, into each cylinder. A float
chamber in the carburettor provides a small reserve of petrol for the jets and ensures an
even supply.
The flow of air into the carburettor is controlled by a «butterfly throttle», which is a flap that
can be opened and closed by operating the accelerator pedal in the car. Pressing the
accelerator opens the throttle. This lets in more air which in turn sucks more petrol vapour
through the main jet. The mixture passes into the cylinders making the engine run faster.



(3) A commercial letter:
September 16, 1998

FRAMES-BY-YOU

126 Walnut Street

Philadelphia, PA 17503

ATTENTION: MS. CYBEL MEGAN

Dear Sirs:

We are pleased to have received your order of September 15 and would like to welcome you as
a new customer of Payton's Plastics.

Your order (No. 62997) for one dozen 4"x 5" sheets of 1/8" Lucite is being processed and will be
ready for shipment on September 21. It will be delivered to your workshop by our own van,
and payment will be c.o.d. (our policy for all orders under $100).

We are sure you will appreciate the clear finish and tensile strength of our entire line of plastics.
Ms. Julie Methel, your sales representative, will call on you soon with a catalog and
samples.

Cordially,

PAYTON'S PLASTICS, INC. Howard Roberts Customer relations

(4) An extract from a contract for sale/purchase of goods:
The Supplier guarantees that the goods are in all respects in accordance with the
description, technical conditions and specifications of the order, that they are free from
defects in material, design and workmanship and they conform to the Supplier's highest
standards. Should the goods prove defective during the period of 12 months from the date of
putting the machine, equipment or instruments into operation but not more than 18 months
from the date of shipment, the Supplier undertakes to remedy the defects or to replace the
faulty goods delivering them c.i.f. Baltic or Black Sea port at the Buyer's option, free of
charge, or to refund the value of the goods paid by the Buyer.

(5) A newspaper article:

Ageism Factor
| blame Prince Philip, rather than the Queen, for the extraordinarily silly decision to support
Jeffrey Archer's private bill which will allow a female child of the monarch to inherit the crown
if she is born before her brothers. Although it may seem vaguely progressive and modern,
even feminist, the truth is that it will do nothing for women's dismal role within the
reproductive system which is the basis of all disadvantages.
If the monarchy is seen as a prize which anyone would want, then it might make some sort of
sense to open it up further to women, but in those circumstances, the proposal emphasizes
another injustice. If the former arrangement was sexist, the new one is unacceptably ageist.
Why should one child be preferred to another just because it is older?
In the new spirit of the age, we have to accept that the younger our leaders or rulers, the
better their image. That is why the Conservatives are now led by exciting, 36-year old
William Hague. Some of us might be regretting the choice. Most, | think, would agree he
made a mistake in allowing his spin-doctors to persuade him to adopt the accents of
Wallace, the television entertainer of Wallace and Gromit fame, to promote his «young»
image.
Even so, the superiority of youth is now unassailable. Before too long, when the monarchy
falls vacant, it will go to the youngest child of either sex... are we soon to be told that the
Queen will become such a law? We rather look to the monarchy to protect us from such
nonsense. In point of fact, as | said, | suspect that Prince Philip is to blame for this latest bit
of mischief. He and Jeffrey Archer are simply sending rude messages to their sons. Lord



Archer is a Life Peer, so his opinions are not of the slightest interest on this or any other
subject, but Prince Philip deserves a small rap on the knuckles. Some things are too
important to joke about.

(The Daily Telegraph, March 2, 1998)
(6) A news item:
Standard Investor Seeking to Sell Stake
Standard Chartered is expected to be back in the bid limelight today after reports that its
biggest shareholder is looking to sell his 15pc stake.
Malaysian businessman Tan Sri Khoo is said to have been attempting to find a buyer
through a third party, with Barclays Bank one of the prime targets. The stake is believed to
have figured in the short-lived and tentative negotiations over a Barclays bid for Standard.
Banking sources said yesterday there were two approaches involving Barclays and
Standard. But Standard sources disputed suggestions that Malcolm Williamson, chief
executive, was the driving force behind one of them despite a meeting with Martin Taylor,
Barclays chief executive.
Mr. Khoo has maintained «close and friendly» links with Standard since helping the bank
beat off an unwelcome bid from Lloyds more than a decade ago.
Banking sources say that he is unlikely to make any move without consulting Patrick Gillam,
Standard chairman, or seeking his approval.
One said: «He wouldn't want to do anything which would upset Standard but it would be
surprising if he hadn't been approach about selling his stake. He's been tremendously
supportive over the years».
(The Daily Telegraph, March 2, 1998)
(7) A classified advertisement:
Companies for Sale
POLLUTION CONTROL. Company located West Midlands. Having own modern facility in
pleasant rural area with easy access to motorway network. Company formed in 1980.
Current turnover approx 750K. Profitable. Trading in UK and internationally. Designs,
supplies, installs water and wastewater treatment plant specializing in industrial treatment
schemes.
(The Daily Telegraph, March 2, 1998)
(8) From «Hexameters» by S. T. Coleridge:
William, my teacher, my friend! dear William
and dear Dorothea!
Smooth out the folds of my letter, and place
it on desk or on table;
Place it on table or desk; and your right hands
loosely half-closing,
Gently sustain them in air, and extending
the digit didactic,
Rest it a moment on each of the forks
of the five-forked left hand,
Twice on the breadth of the thumb, and once
on the tip of each finger;
Read with a nod of the head in a humouring
recitativo;
And, as | live, you will see my hexameters
hopping before you.
This is a galloping measure; a hop, and a trot,
and a gallop!
(Bopucosa En. B., Kynunuy M.A., Mepos P.B. MPAKTUKYM MO CTUITMCTUKE
COBPEMEHHOIO  AHITIMMCKOI O A3LIKA : YuebHoe nocobue ans ctyaeHTos IV



Kypca MHCTUTYTOB U (haKynbTETOB MHOCTPaHHbIX A3blkoB.- Camapa: Nagatenscteo CIT1Y,

2006)

OnucaHune TexHonornu npoeegeHunsn

MaTtepuanbl npaktndeckon paboTbl BblgatoTcs OOy4valoMMCS Ha SMEKTPOHHOM UM GyMakHOM
HocuTene. Bpemsa BbinonHeHns 3agaHua — 1 4. 30 muH. OGyvarowmecs MOryT Mnonb30BaTbCA
3MEKTPOHHBLIMU CMOBapsMN N OPYrMMW MaTepuanamu, npegyCMOTPEeHHbIMU 3a4aHUsaMN MPaKTUYEeCKOn

paboThl.

TpeboBaHMA K BbIMONHEHUIO 3aA4aHUN (MNK LWKaNbl U KPUTEPUU OLLEHNBaHUA)

MakcumanbHoe konmyecteo — 90 6annoB. bannbl COOTBETCTBYIOT CNeaYOLWNM OLEHKaM:

90 — 80 6ann — «OTANYHOY.

66 — 79 6ann — «xopoLoy.

55 — 65 6ann — «y[oBNETBOPUTENBHOY.

Hwxe 55 6annosB — «Heya0BNeTBOPUTESBHOY.

na oueHnBaHusA pe3ynbTatoB o6yqum=| Ha TeKyLLl,eVI arTectaumm unCcnonb3yrwTCcAaA cnegywuime

nokasartenu:

1) BnageHue cogepxaHvem yy4eGHOro mMaTtepuana M MOHSTUMAHBIM annapaToMm Mo AUCUMNIIMHE

«CTunucTmkar;
2) yMeHue cBA3bIBaTb TEOPUIO C NPaKTUKOM;

3) yMeHVe nnnicTpupoBaTh OTBET NpuMepamu, haktamu, AaHHbIMU Hay4YHbIX UCCef0BaHWNM;

4) ymeHue ycTaHaBnMBaTb MeXancuuninnHapHble CBs3u;
5) 060CHOBaHHOCTL U CaMOCTOATENTbHOCTL BbIBOAOB;

6) ymeHne 0GOCHOBbIBATb CBOW CYXAEHWS U MNpodbeccuoHarnbHy0 No3vuMio Mo M3naraemMomy

BOMpOCY.

Ona oueHMBaHWs pe3ynbTaToB OOydYeHMs1 Ha Tekylen aTtrectauuMum ucnonb3yetcsa 4-b6annbHas
LWKana: «oT/IM4HOY, «XOPOLLOY, «yAOBNETBOPUTESNBHOY, KHEYAOBNETBOPUTENBHOY.

CooTHoLlEeHMe nokasaTtenen, KputepueB U LWWKalbl OUEeHNBAHNA Pe3yrbTaToB 06yquM;| Ha TeKyLLI,eVI

aTTecTauum:
YpoBeHb
Kputepuun oueHnBaHna KoMNeTeHU MM chopMmnpoBaHHOCTH Lkana
KOMMeTeHUMN OLIEHOK
lMonHoe cooTBeTCTBUE OTBETA CTYAEHTA BCEM LUECTU
nepeyncneHHbiM nokasarenam. KomneteHumn cpopmmpoBaHbl
NMONHOCTLIO, UCMOMB3YIOTCA cuctemaTndeckn. Obyyatrowmncs B MoBbILIEHHbIN OTtnunyHo
NonHon Mepe BrageeT NOHATUMHBLIM annapaToM AaHHOW YPOBEHb
obnacTtu Hayku (TeopeTU4YECKMMN OCHOBaMW ANCLMMIIHGI),
cnocobeH UNCTpupoBaTh OTBET NpMMepamMu, hakTamu,
OaHHBbIMU HaYyYHbIX UCCeAOBaHUI, NPUMEHSTbL TeopeTUIEeCcKmne
3HaHWS AN peLleHns NpakTUYeckux 3agau.
OTBeT CcTyaeHTa Ha KOHTPONbHO-M3MEPUTENbHBIN MaTepuan He
COOTBETCTBYET OHOMY U3 NepeynUCcrieHHbIX nokasartenemn, Ho
oby4aroLwmincs gaeT npaBuUnbHbIE OTBETbI HA AOMNONMHUTENbHbIE basoBbLIN YPOBEHb XopoLuo

Bonpockl. KomneTeHumn B LiesIoM cchopMmnpoBaHbl, HO
NPOABNATCS M UCNONb3YOTCA (PparMeHTapHO, HE B NOJSTHOM
00beMe, YTO BblpaXkaeTcsi B OTAENTbHbIX HETOYHOCTSAX NpU
oTtBeTe. OTBET OTNMYaeTcs MeHbLUen 0b6CTOATENbHOCTLIO,
rny6uHomn, 060CHOBAHHOCTbLIO U MOMTHOTON, YeM Npwu
MOBbILLEHHOM YPOBHE CHOPMUPOBAHHOCTN KOMMNETEHLMNA.




OTBeT CcTyaeHTa Ha KOHTPONbHO-M3MEPUTENbHbIA MaTepuan He
COOTBETCTBYET Nt0ObIM BYM M3 NEPEYNCIIEHHbIX NOKa3aTenewn,
oby4aroLwmincsa gaeT HENOJHbIE OTBEThLI HA AOMOMHUTENbHLIE lNoporoBLIn ypoBeHb | YAoBNEeTBO-
Bonpocskl. KomneteHuun chopmMmnpoBaHbl B 06LLKX YepTax, puTensHoO
NPOSABASOTCA N UCNOSb3YIOTCA CUTYaTUBHO, YaCTUYHO, YTO
BblpaXkaeTcsa B JONYCKAEMbIX HETOYHOCTSIX U CYLLECTBEHHbIX
owmnbkax npu oTBeTe, HAaPYyLLUEHUN NOMMKN U3NOXEHWS,
HeyMeHUN apryMmeHTMpoBaTb M 060CHOBbLIBATL CYXKAEHMS U
npoeccrmoHansHy No3nNLnIo.

OTBeT CTygeHTa Ha KOHTPOJSIbHO-U3MepUTenbHbI MaTtepuarn He
COOTBETCTBYET NOOLIM TPEM N3 NEpPEeYMCEHHbIX NoKasaTenen.
KomMmneTeHUnn He chopMMpOBaHBbI, YTO BbipaXaeTcs B -- Heypnosne-
6eccncTeMHbIX, OTPbIBOYHbIX 3HAHWSX, AOMYCKaeMblX rpyobix TBOPUTENBHO
npodeccmoHanbHbIX OWMBKaxX, HEYMEHUM CBA3bIBATL TEOPUIO C
NPaKTUKOKN, yCTaHaBNUBaTb MeXAMUCUUNINIUHAPHbIE CBA3N,
dopmynmMpoBaTh BbIBOAbI MO OTBETY, OTCYTCTBMM COBCTBEHHOM
npogeCccrMoHanbHON NO3nLUuun.

20.2 NMpomexyToyHasa aTrectaums

MpomexyTodHasa aTTecTaums no OUCLMNIINMHE OCYLLECTBNSAETCA C NOMOLLBIO CREYOLMX OLEHOYHbIX
cpencTB: cobecenoBaHune no GuneTy, BKNOYatoLLemMy ABa Bonpoca (oanH obLwmi n ognH 6onee YacTHbIA) n
O[HO MpaKTU4eckoe 3agaHue.

MNMepeyeHb BONPOCOB K 3K3aMeHY:
The notion of style and branches of stylistics.
History of stylistics.
Factors influencing stylistic variation.
Principles of stylistic classification of vocabulary. Special literary vocabulary.
Principles of stylistic classification of vocabulary. Special colloquial vocabulary.
Principles of stylistic classification of vocabulary. Neutral vocabulary.
Stylistic function and stylistic colouring. Types and components of connotation.
Lexical stylistic devices. Tropes.
Metaphor in traditional and contemporary theories.
10. Lexico-syntactical tropes.
11. Stylistic use of phraseological items.
12. Morphological stylistics.
13. Syntactical figures of speech.
14. Phonetic expressive means and stylistic devices.
15. Graphical expressive means and stylistic devices.
16. Stylistic varieties of English. Registers.
17. Publicistic Style.
18. Newspaper style.
19. Oratorical style.
20. The style of advertising.
21. Essays and articles.
22. Scientific/ Academic style. National intellectual styles.
23. The style of official documents.
24. Colloquial style.
25. Belles-Lettres style (general characteristics).
26. Emotive prose.
27. Poetry.
28. Drama.

©CoNoOoORWN =

MpumMepbl NpakTUYECKUX 3aaHUN K IK3aMeHy:



1. Give a linguo-stylistic commentary of the following text:
Who knows better than Sainsbury’s how dryness can age the skin?
Consider the example of the plum and the prune. A prune is simply a plum that’s lost its moisture.
The skin wrinkles, toughens and the bloom goes for ever. Take action to keep your skin moist or
take the consequences. At Sainsbury’s we have a range of skin care products. It’s worth
remembering that though every prune was once a plum not every plum has to become a prune.

2. Give a linguo-stylistic commentary of the following text:

TU BE or not TU BE ... that is the answer. Come by Tube to the theatre and there’s no problem
about parking; generally there’s time for a bite to eat after the show as last trains from Leicester
Square and Picadilly Circus leave well after midnight.

EVERYONE SHOULD TRAIN FOR THE STAGE.

OnucaHne TexHoONornm nposegeHuns

OkK3ameH npoBoauTcsa no dunetam, cogepxalum gBa TeopeTudecknx sonpoca (06NN U YacTHbIN)
1 OOHO npakTnyeckoe 3agaHue. Ha nogrotoeky otBeTa otBOAMTCS 40 MUHYT.

TpeﬁoBaHMﬂ K BbINOJIHEHUIO 3ap,a|-|m7|, wKanbl U Kputepun oueHnBaHunsA

[nsa oueHmBaHWs pe3ynbTaTtoB 06y4YeHMs Ha 3K3aMeHe UCNOoNb3YTCA cneayoLmne nokasarTenu:

1) BNnageHve cogepxxaHnem y4yebHoro matepuana v NOHATUMHbLIM annapaTom No ANCUUNINHE;

2) yMeHue CcBA3bIBaTb TEOPUIO C NPAKTUKOMN,;

3) yMeHue nnncTpnpoBaTth OTBET NpuMepamMm, daktamum, 4aHHbIMU Hay4HbIX NCCNeoBaHNI;

4) ymeHune ycTaHaBnMBaTb MEXOQUCUMMINHAPHBIE CBSA3M;

5) 060CHOBaHHOCTL U CaMOCTOATENTbHOCTb BbIBOAOB;

6) ymeHue o6OCHOBbIBaTb CBOW CYXXOEHMSI M NPOdECCUOHArNbHYIO MO3MUMIO MO M3faraemomy

BOMpOCY.

[na oueHnBaHMA pe3ynbTaToB 00y4YeHUs HA 3K3aMeHe ncnonb3yeTcs 4-6annbHasa wana: «OTMMYHOY,
«XOpOLLOY», «yAOBMETBOPUTENBLHOY», KHEYLOBNETBOPUTENBHOY.

CooTHOLLEHME NoKa3aTenen, KputepueB 1 WKanbl OUeHBaHUA pe3ynbTaToB 06yquM;|.

YpoBeHb Wkana
Kputepumn oueHnBaHnA KOMNETEHL I chopMUpPOBaAHHOCTH OLIeHOK
KOMMEeTEHLU N
lMonHoe cooTBeTCTBUE OTBETA CTYAEHTA BCEM LLUECTU
nepevncneHHbIM nokasatensam. KomneteHunn cpopmMmpoBaHsbl
MOMHOCTBLIO, NCNONb3YTCS cuctematmyeckn. Obyvarowmncs B [NoBbILWEHHbIN OTnnyHo
NnosiHoOM Mepe BnageeT NOHATUMHbLIM annapaTtom AaHHON YpOBEHb

obnacTtu Hayku (TeopeTU4YeCcKMMU OCHOBaMM AUCLMMIIVHDI),
cnocobeH UNNCTpUpoBaTh OTBET NpMMepamMu, haktamu,
AaHHBIMU Hay4YHbIX UCCNEAOBaHWN, MPUMEHSITL TEOPETUYECKME
3HaHMA ANst peLLeHns NPaKTUYeCcKnx 3agau.

OTBeT CTygeHTa Ha KOHTPOJSTbHO-U3MepUTEnbHbI Matepuarn
He COOTBETCTBYET OAHOMY M3 NepeyncrieHHbIX NokasaTernen,
HO obyvarowminca aaeT npaBubHbIE OTBEThI HA Ba3oBbIn ypoBeHb XopoLuo
AornorHuTeNbHbIE BONpockl. KoMNeTeHumn B Lienom
chopmMmnpoBaHbl, HO NPOABAATCA U UCMOMb3YIOTCA
parMeHTapHo, He B NOSIHOM 06beMe, YTO BbipaXaeTcs B
oTAerbHbIX HETOYHOCTAX Npun oTBeTe. OTBET oTNNYaeTcs
MeHbLUEN 0BCTOATENBHOCTLIO, rNyOMHON, 06OCHOBAHHOCTbLIO U
NONHOTON, YeM Npu NOBbILLEHHOM YPOBHE CCOOPMUPOBAHHOCTH
KOMMEeTEHLNNA.

OtBet CTyAeHTa Ha KOHTpOJ'IbHO-I/I3MepI/ITeJ'IbeII7I matepunarn
He COOTBETCTBYET No6LIM ABYM U3 NepeyncreHHbIX




noka

[OMNONHUTENbHbIE BOMPOCkl. KoMneTeHUun chopMUpoBaHbl B pUTENbHO
o6LWMxX YepTax, NPOABSIOTCA M UCMONb3YHTCS CUTYaTUBHO,
YaCTUYHO, YTO BbIpaXXaeTcs B 4OMYyCKaeMblX HETOYHOCTSIX U
CYLLLECTBEHHbIX OLUMGKaxX Npu oTBETE, HApPYLUEHUM NOMMKM
N3OXEHNS, HEYMEHMUN apryMeHTUpoBaTb 1 060CHOBbLIBATbL
CY>XOeHus1 U npodbeccuoHarnbHy No3nLMI.

3aTtenen, obyvarominca JaeT HeNnosHble OTBETHI Ha lMoporoBbIN ypoBEHb | YA0BNETBO-

noka

oTBE
nosn

OTBeT CTyAeHTa Ha KOHTPONbHO-U3MEPUTESbHbLIA MaTepuan
He COOTBETCTBYET MoObIM TPeM 13 NepedncrieHHbIX

BblpaXkaeTcsi B 6€CCUCTEMHBIX, OTPbIBOYHbIX 3HAHUSIX, TBOPUTENBHO
[0MnyckaeMbIX rpybbix NpodeccrMoHarnbHbIX OLnBKax,
HEeyMEeHMM CBA3bIBaTb TEOPUIO C NPaKTUKON, yCTaHaBNMBaThb
MEXAMCUMNINHAPHbIE CBS3W, (hOPMYNNPOBaTh BbIBOAbI MO

3atenen. KomneteHumm He chOpMUpPOBaHbI, YTO -- Heynosne-

Ty, OTCYTCTBMM COBCTBEHHOW NpodheCccnoHansHom
unn.

20.3 MNpomexyTo4Hasa atTectauma B hopme TekcTa KypcoBoun pabotbl (K 1)

B cootBeTcTBUM C y4ebHbIM nnaHom no nporpamme 6Hakanaspuarta 45.03.02 Jlunreuctuka (npodunb
«Teopusa n meToamka npenogaBaHNs MHOCTPaHHbIX A3bIKOB U KyNbTyp») NPOMEXYTOYHasa aTtTectaums no
avcumnnuHe «Ctunuctuka» npegycMmaTpuBaeT BbINONIHEHNE KypCcOBON paboThl.

TeMbl KypcoBbIX paboT no AgucuunsnHe

MeTacpopa kak TUn NePEHOCHOro 3HA4YEHMS U TPON B aHMMMNCKOM s3blKe (Ha maTepuane
peknamHbIX COOBLLEHNN).

MeTtadhopa kak TMn NEPEHOCHOro 3HAYEHMS U TPOMN B aHITIMINCKOM si3blKe (Ha MaTepuane acce).
Jlekcnyeckasti CUHOHUMUA N ee PYHKLUUN B TEKCTE.

Jlekcuyeckass OMOHUMUSA Kak UCTOYHUK Kanambypa.

HapyLueHne nekcn4eckon coMeTaeMoCTU KaK Xy40XKECTBEHHbIN NPUeEM.

Mcnonb3oBaHue peyeBbiX LUTAMMOB B MEPUOANYECKUX U3AaHUAX Pa3NINYHOIO Npodnns.
[MapoHOMa3us B aHIMNNCKOM NO33UN.

CTunuctmnyeckme yHKLMMU MHOA3LIYHOM NEKCUKN B aHTMUACKOW Npo3e.

Ctunuctnyeckas porib NpodeCccMoHanM3mMoB B A3blke Ny6nnuUnCTUKK.

10. Ponb TepMUHONOIrMYECKON NEKCUKN B HAYYHO-NOMNYNAPHBIX TEKCTaXx.

. Mpuembl ynotpebneHuns dppaseonornyecknx o60poToB B FOMOPUCTUYECKUX KaHpaX.

12. Bzaumopgencrtamne pasroBOPHON MU KHUXKHOW FIEKCUKN B PEKITaMHOM TEKCTE.

13. Heonornsaums B obnactn agMMHUCTPaTUBHOW NEKCUKN 1 ppaseonornn B XXIBeke.
14. COOTHOLLEHNE KHMKHbBIX 1N Pa3roBOPHbIX €4UHUL, KaK CpeaCcTBO MHTUMU3ALMN peyn.
15. Okka3noHarnbHoe CrioBooOpa3oBaHNE B A3bIKE aHITIUIACKON MNO33UN.

16. CTunmcrTnyeckasi porb BBOOHbIX KOHCTPYKLMIA B HAYYHON peyn.

17. icnonb3oBaHWe pUTopuyecKoro BONpoca B si3bIke COBPEMEHHOW ra3eThbl.

18. «>KuBble» 1 «cTepTbie» MeTadopsbl B A3bIKe NyGMLMUCTUKN.

19. OxunBneHne obpasHOCTM hpa3eosiorM3mMoB B ra3eTHOM 3arosioBkKe.

20. Mapannenuam Kak sBreHne No3TUYEeCKOro N Hay4YHoro CUHTaKkcuca.

. Fpap,au,m KaK CMHTakCun4eckoe cpeacrtBo Xyﬂ,O)I(eCTBeHHOVI pe4yn.

22. LlutaTta n annto3ms Kak CpeacTBO OLIEHKN B A3blke COBPEMEHHOM ra3eThbl.
23. PeyeBble nNpveMbl B OpraHu3aLmm pekriamHoro crioraHa.
24. PeveBble cpefcTBa guanormsaumm B Hay4HO-NonynsipHom u nybnuumcTnyeckon nutepartype.

OnucaHue TeXHONOrMn NpoBeaeHUs
KypcoBas pabota no gucumnnuHe «CTUNMCTUKa» BbINOMHAETCS B COOTBETCTBUM C rpacouKoM

y4yebHOro npouecca oGy4aloWMMCH CaMOCTOSITENIbHO BO BHeayAMTOPHOE BpeMs Mof ynpaBreHUem

pyKoB

oguTens  KypcoBoM  paboTbl ©  saBnsieTcss  (POPMOM  KOHTPONs  CaMOCTOSTEIbHON



Hay4YHo-MccrnegoBaTenbckon paboTbl obyvarowerocss 3a OTYETHbIM nepuog (cemecTtp). B Havane
ceMecTpa npoxXoauT YCTAHOBOYHAS KOHCYfbTauusA PYKOBOAUTENS KypcoBOM paboTbl CO CTyQeHTOM
(rpynnon cTyoeHToB) ANA onpefeneHns TeMbl U NpeaBapuUTENbHOro niaHa KypcoBow paboThl; AatoTcs
yKasaHus no MH(OPMaLMOHHOMY MOMUCKY M (POPMUPOBAHMIO TEOPETMYECKOW M aMmnupuyeckon 6asbl
KypcoBou paboTbl.

CornacHo rpaduky KOHCynbTauuin, yTBepXOeHHOMY 3aBeaylowmMm kadeapon, B Te4eHne cemectpa
npenogasaTensiMu, OCyLLEeCTBNAOLLMMM PYKOBOACTBO KypCOBOW paboTon, NpOBOAATCSA KOHCYbTauumn, Ha
KOTOpbIX oby4varomecs MoryT 3agatb BOMPOCHI MO CTPYKTYPE U XOAY BbINOMHEHUS paboThl.

KypcoBass paboTa npeacrtaBndetrcsa Ha kadedgpy B Nepuos NpPOBEAEHUsT MPOMEXYTOYHOM
aTTecTtaumm No AUCUMNANHE B COOTBETCTBMM C rpachmkom ydebHoro npouecca.

Tpeb6oBaHMA K BbINONHEHUKO (0thopMneHuo) KypcoBOW paboTbl, LWKanbl U KpUTepuu
OLleHUBaHUA:
O61EM KypcoBon paboTbl OMKEH cogepkaTb NnpuMmepHo 20-25 cTpaHuL, MaLLMHOMMCHOrO TEKCTa.
BHe 3aBucMMOCTM OT XxapakTepa uccriefoBaTernbckon paboThl, ee CTPYKTypa npeacraBneHa
cneayowmm obpasom:
—  TUTYNbHbIA NINCT;
— copepxaHue;
— BBefeHue;
— OCHOBHas 4acTb;
—  3aKryeHue;
— CMAWUCOK NuTepaTypbl;
— npwunoxeHue (He oba3aTencHo).

B CopepxaHum nocnegoBaTenbHO M3naralTca: BBeAEHWEe, Ha3BaHue pas3nenoB vnu rnae
KypcoBOW paboTbl, 3aKNOYEeHNe, CNNCOK NuTepaTypbl, CIMCOK NPUOXEHWA (eCnn OHWM ecTb). Npu aTom
Has3BaHWA BCexX pas3genoB nnaHa (rnae, naparpadoB) AOMKHbI TOYHO COOTBETCTBOBATb J1OTUKe
coaepxaHus paboTbl, OblITb KpaTkuMu N veTkumu. ObBa3aTenbHO yKasbiBalOTCA CTPaHULbI, C KOTOPbIX
HaYMHaOTCA MYHKTbI NnaHa.

Bo BBeaeHnn 060CHOBLIBAETCS akTyanbHOCTb TEMbl UCCNEAOBaHNA, ONpeaensieTcs ero uenb un
3agauu, npaktudeckas LEHHOCTb, HamedaeTcs CTpykTtypa pabotbl. Ocoboe BHUMaHME OOIMKHO ObiTb
yOeneHo KOppekTHOMYy onpegeneHuto obbekta u npegmeTta uccnegosaHusi. Bo BBeaeHuu Takke
ykasbiBaeTcs 06bEM NpoaHanNM3npoBaHHOIO A3bIKOBOro MaTepuana u MeToAbl ero UccrefoBaHus.

OcHOBHasl YacTb OenuTca Ha pasfenbl WK rnaBbl, KOTOpble MOryT, B CBOK o4vepedb, ObiTb
pasgeneHbl Ha naparpadbl.

B nepeol enase obblvHO patoTca pedepaTMBHbIN 0630p U KPUTUYECKOE M3NOXEHWEe BOMNpoca,
aHanu3 TeopeTnYecKnx NpeanochbINiok nccneaoBaHus BblbpaHHon TeMbl. Bmopas u, ecnn Heobxoanmo,
mpembsi efaebl HOCAT uWccreoBaTenbCkuini  xapaktep. OHM  MOCBSsILLEHbl  HenocpeacTBEHHOMY
NpakTU4eCcKoMy aHanuay nccneagyemMoro s3blkoBoro matepuana.

B 3akntouyeHuun cymmumpytotces pesynbtatbl paboTbl 1 NPUBOAATCA Hanbonee 3Ha4YMMble BbIBOAbI
no naparpadam u rnaeam paboTbl.

Cnucok nutepaTypbl, WCNONb30BaHHOMW B Xxode paboTbl M OTpaawllenh CTeneHb
pa3paboTaHHOCTM TEMbI B HAyKe, COCTaBnseTcs B andaBUTHOM Nopsifke B COOTBETCTBUN C AEUCTBYOLLMM
cTaHgapTom bmubnunorpadnyeckoro onmcaHus.

TekcT ncenenoBaHmsa OOMKEH ObITb KOPPEKTHLIM, CTUIMUCTUYECKN FPaMOTHbIM, coaepXKaTb YeTkue
POPMYNMPOBKM  UCXOAHBLIX MOHATUN, OEMOHCTPUPYIOLWMX SACHOCTb MbICnK, ©6e3  4pe3MepHoro
ynoTpebrieHnsa MHOCTPaHHOW TEPMUHOSOMNN, BbIBOAbI - y6eanTensHO apryMeHTUPOBaHbI.

Ons oueHMBaHUA pe3ynbTaToOB UCCMeQOBaHUSA B paMKax BbINONIHEHHOM KypCOBOW paboThbl
MCnonb3ylTCA criefyloume nokasaTenu:

3HaHne obnactu uccnegoBaHus;

BNafeHne COBPEMEHHLIMU MPUEMaMM U METO4AMWN HAy4YHOTO MCCNEeLOBAHUSA U UCMONb30BaHUE MX
Ha NpakTuKe;

rnybvHa n cTeneHb peLleHnsi NOCTaBMNEeHHbIX 3aaay;

YMEHME KpaTKO U apryMeHTUPOBaHO nanaraTb pe3ynbTaTbl UICCNea0BaHUs;

odopMIeHne KypcoBow paboThl.



[na oueHuBaHWs pe3ynbTaToB OOYyYeHWst NMPW BbINOMHEHUW KYpCOBOW paboTbl MCMONb3ykTCA
criefytollas Wwkana: «3aveT»; «HezaveT». COOTHOLLEHWE NoKasaTenem, KpUTEPUEB U LLKarbl OLEHNBAHUS
pe3ynbTaTtoB 06y4eHMs Npy NOArOTOBKE KypCOBOW paboThl:

Kputepuu OLIEHMBaHUS | YPOBEHb ocBoeHus | LLlkana oueHok
KoMneTeHUni KOMNEeTeHLMN

Ob6yuvatowmiica BbinonHun | basosbin 3auTteHo
KypcoBylo paboTy B MOSIHOM

obbeme. Bce pasgensl

cogepxaTesibHon yacTu

nonyyarT agekBaTHoe

OoCBeLLeHME B TeKCTe paboThl.

O6yuvarowmics BnageeT

TEOpPETMYECKUM MaTepuaros,

6e3owmnbo4HO (vnn c

He3Ha4nTenbHbIMU
NOrpeLHoCTaAMM) NpUMeEHseT
ero npu pelleHun 3agad,
chopMynMpOBaHHbIX B
3agaHun. PesynbTaThl
nccnenoBaHua (Mnu Gonblias
MX 4YacTb) COMNPOBOXOAETCH
ajekBaTHOW apryMeHTaumen u
WHTepnpeTaumen.

OpuvrmHanbeHOCTb TeKkcTa
npesblwaer 60%. PaboTta
odopMneHa ¢ cobnogeHnem

YCTaHOBIIEHHbIX
nonurpadn4ecknux npaBumsn.

CopepxaHue  paboTbl  He | - He 3auteHo
oTpaxaeT peLueHue

MOCTaBIEHHbIX 3ajau.

TeopeTuyeckas basa

nccnegoBaHUs He4OCTaToOuHa,

nnu obyuvatomica

HecnocobeH NPUMEHATb

TeopeTnyeckmm marepuan

Ans  onucaHuMs W aHanusa

AMMUPUYECKNX OaHHbIX.

Mony4yeHHble pe3ynbTaTbl He
BMOMHE  apryMeHTMPOBaHbI.
OpurnHanbHOCTb TEKCTA HUXE
60%. B pabote wumetoTcs
rpybble HapyLLeHns
YCTaHOBIIEHHbIX npasun
OhopMIeHNs TekcTa

20.3 ®oHA oUuEeHOYHbIX cpeacTB cPOPMUPOBAHHOCTU KOMNETEHLUUN CTYAEHTOB, PEKOMEHAYEeMbIN
OnA npoBeAeHUsl AMarHocTUYecKnx pabor

Ol1K-1.1 BnageeT cuctemMom NUHIBUCTUYECKUX 3HAHUN, BKMtoYalolen B cedsa 3HaHWE OCHOBHbIX
SIBITEHMI HA BCEX YPOBHSIX N3y4aeMOro MHOCTPaAHHOTO A3blka, 3aKOHOMEPHOCTEN ero yHKLMOHMPOBAHUS
N PYHKLUMOHAMNbHbIX PAa3HOBUOHOCTEN

Ol1K-1.2 ApekBaTHO  aHanusanpyeT  OCHOBHble  §IBMiEHUSS U MNpoUEecChbl,  OTpaxaioline
PYHKLMOHMPOBAHUE SA3bIKOBOTO CTPOS M3y4aeMOro MHOCTPAHHOIO £3blka B CUHXPOHUU U ONAXPOHWUM,



NPUMEHSAET NOHATUMHBIA annapaT Wu3y4yaemMon AUCLMNIAMHBI U KOPPEKTHO MHTEPNPETUPYET OCHOBHbIE
NposiIBNEHNST B3aMMOCBA3N S3bIKOBbIX YPOBHEW M B3aMMOOTHOLLEHWSA noacucTeM A3blka, cobntogas
OCHOBHbl€ OCOBEHHOCTWN Hay4YHOrO CTUNSA B YCTHON U NMUCbMEHHON peyun.

MK-1.1 Bnageet 3HaHuaMM B obnactu Teopum U UCTOPUM M3Y4aeMOoro fA3blka U nuTepaTtypbl, Teopun
KOMMYHUKaLMN N MEXKYNbTYPHOIO B3aMMOOENCTBUS, UCTOPUM U KYNbTYpbl CTPaH N3y4aemoro A3blka, U
crnocobeH OCyLWeCcTBAATb JIMHIBUCTUYECKUA W NIMHIBOCTPAHOBEAYECKUN aHanm3 TEeKCTOB pPasfuyHbIX
TMNOB

MK-1.3 3dpdhekTMBHO Mcnonb3yeT cTaHAapTHble METOAMKW Moucka, aHanu3a u obpaboTkm matepmana
nccneaoBaHUA U agekBaTHO NpUMMeHseT obme MeToabl MMHIBUCTUYECKOrO aHanu3a, UCrnosnb3yemMble B
n3y4aeMblX MMHIBUCTUYECKUX AUCUMNNMHAX, AN NpoBeAeHns COBCTBEHHOIO nccneaoBaHns

MK-5.2 Bnageet ocobeHHOCTAMM OdMUManbHOro, HEWTpPanbHOrO W HeodUUManbHOMO PerncTpos
06LLEHNSI B YCTHOW M MUCbMEHHOW KOMMYHMKaLMn B 00Lwen n npodeccmoHanbHom cepax obLieHms

MepeyeHb 3apaaHui ANA oueHKU chOpMUPOBAHHOCTU KOMNETEHLUM:

3aKpblTble 3agaHUsA (TECTOBbIE, CPEAHN YPOBEHb CIOXHOCTWU, aBToMaTU4eckas nposepka): 1 6ann

Ne 3apaHue OTBeT
1. | Onpegenute cTunNUCTMYECKoe sBeHne 1 BblbepuTe NpaBuibHbIN BapuaHT B
oTBeTa:

The girl gave him a lipsticky smile ( J.D. Sallinger)

a. irony
b. epithet
c. simile
d. metonymy
2. | Belbepute npaBubHbLIN BapuaHT oTBETA: B

The stylistic device, which is defined as “a combination of speech-sounds
which aims at imitating sounds produced in nature” is:

a. inversion
b. onomatopoeia
c. alliteration

d. assonance




Onpe,u,enMTe CTUITNCTUNYECKOE ABJ1IEHNE U Bbl6epl/ITe HpaBMJ’IbeIVI BapunaHT
oTBeTa:

Bees flew like cake-crumbs through the golden air, white butterflies like
sugared wafers (Laurie Lee).

a. personification
b. epithet
c. simile

d. metonymy

BbibepuTe npaBunbHbIA BapuaHT oTBeTa:
Detachment is:
a. atrope based on the use of a common noun instead of a proper name;
b. a stylistic device based on the play upon words;
c. a figure of speech based on the inverted word order in the sentence;

d. a figure of speech based on the separation of the secondary members
of the sentence by punctuation marks.

BbibepuTe npaBunbHbIA BapuaHT oTBeTa:
Pun is:

1. a trope which is based on the use of an evaluative word in the
opposite meaning;
a. atrope based on the transfer of meaning;

b. a figure of speech based on the play upon words similar in spelling
but different in meaning;

c. a figure of speech and a trope based on the combination of words
with contradictory meaning;

d. a figure of speech based on the play upon words in which a word
applies to two others in different senses.




BbibepuTe npaBunbHbIM BapuaHT oTBeTa:
Oxymoron is:

a. a trope which is based on the use of an evaluative word in the opposite
meaning;

b. a trope based on the transfer of meaning;

c. a figure of speech based on the play upon words similar in spelling but
different in meaning;

d. a figure of speech and a trope based on the combination of words with
contradictory meaning.

BbiGepuTe npaBunbHbIN BapyaHT OTBETA:

A stylistic device “based on the deliberate exaggeration of a quality or
quantity essential to an object or phenomenon” is:

a. metaphor

b. pun
c. zeugma
d. hyperbole

OnpegenuTe cTUnNUCTMYecKkoe siBrieHne 1 BbibepuTe nNpaBUbHbIN BapuaHT
oTBeTa:

Let the long contention cease:

Geese are swans, and swans are geese (M. Arnold).

a. morphemic repetition
b. chiasmus
C. periphrasis

d. anadiplosis

Onpe,u,em/lTe CTUITNCTUYECKOE ABJiEeHne n Bbl6epI/1Te npaanbeM BapuaHT
oTBeTa:

He made his way through the perfume and conversation (I. Shaw).

a. personification
b. epithet
C. simile

d. metonymy




10.

BbibepuTe npaBunbHbIM BapuaHT oTBeTa:

Oxymoron is:

a. a trope which is based on the use of an evaluative word in the opposite
meaning;

b. a trope based on the transfer of meaning;

c. a figure of speech based on the play upon words similar in spelling but
different in meaning;

d. a figure of speech and a trope based on the combination of words with
contradictory meaning.

11. BbibepuTe npaBunbHbIN BapmMaHT oTBeTa:
A stylistic device “based on the deliberate exaggeration of a quality or
quantity essential to an object or phenomenon” is:
a. metaphor
b. pun
Cc. zeugma
d. hyperbole
12. | OnpegenuTe CTUNMCTUYECKOE SABEHNE U BblbepuTe NpaBuibHbIA BapuaHT
oTBeTa:
Let the long contention cease:
Geese are swans, and swans are geese (M. Arnold).
a. morphemic repetition
b. chiasmus
c. periphrasis
d. anadiplosis
13. | OnpegenuTe CTUNMCTUYECKOE SABMEHNE U BblOepuTe NpaBuibHbIA BapuaHT

oTBeTa:

He made his way through the perfume and conversation (I. Shaw).

a. personification
b. epithet
C. simile
d. metonymy

Kputepumn u wkanbl oueHnBaHua 3agaHum ®OC:




,D,J'IFI OLIEHNBaAHWS BbINOMHEHNS 3a4aHNI ncnonb3yeTcA OannbHas wkana:

1) 3aKpbITble 3a4aHuMs (TECTOBbIE, CPEAHUIN YPOBEHb CNOXHOCTK):

1 6ann — ykasaH BepHbI OTBET;
0 6annos — ykasaH HeBEpPHLIN OTBET (MOMHOCTHIO UMM YaCTUYHO HEBEPHDIN).

2) OTKpPbITbIE 3a4aHUs (TECTOBLIE, MOBbLILLEHHbLIA YPOBEHL CNOXHOCTK):

2 6anna — ykasaH BepHbIN OTBET;
0 6annoB — ykasaH HEBEpPHbLIN OTBET (MOMHOCTBIO UMM YaCTUYHO HEBEPHBDIN).

3) OTKpbITbIE 3a4aHUsA (MUHU-KEWCbI, CPEOHUI YPOBEHb CNOXHOCTK):

=

5 6GannoB - 3agaHve BbINONIHEHO BepHO (MOMy4YeH nNpaBWUibHbIM OTBET, 0BOCHOBaH
(aprymeHTMpoBaH) xo4 BbINONIHEHUS (MpK HEOBX0OUMOCTN));

2 6anna — BbINOSIHEHWE 3aJaHNs COOEPXUT HE3HAUYUTENbHbIE OWNOKN, HO NpUBEAEH NPaBUbHbIN
X04 paccyXOeHuh, WM MOoryYeH BEpPHbIA OTBET, HO OTCyTcTByeT OOOCHOBaHME Xxopa ero
BbINOSIHEHNST (€CnM OHO ObINo HeobXxo4uMMbIM), UM 3adaHWe BbINOSIHEHO HE MOSHOCTbIO, HO
nony4yeHbl MNPOMEXYTOYHble (Y4aCTuUYHble) pe3ynbTaTtbl, OTpaxawlwme MnpaBUbHOCTbL Xo4a
BbINOSNIHEHWST 3aaHnsi, UNK, B Cryvae ecrnv 3agaHne COCTOMT M3 HECKONbKMX NnoasadaHui, BEPHO
BbINonHeHo 50% Takux noalagaHum;

0 6annoB — 3agaHve He BbINOSHEHO U BbINOMHEHO HEBEPHO (MOMyYeH HENpaBUIbHbI OTBET, XOA4
BbIMOSHEHNST OLUMBOYEH UMK COAEPXKUT rpydble oLnGKN).

3apaHua pasgena 20.3 pekoMeHAYHTCS K UCNOMb30BaHUIO NMPU NpoBeAeHUU AUarHOCTUYECKUX
paboT C uenbl OLEHKU OCTaTOYHbLIX pPe3yNnbTaTOB OCBOEHWS AAHHOM AUCLUMUNIMWUHLI (3HAHUW,
yMeHUN, HaBbIKOB).
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